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Előfizetési felhivás 

„K. KÖZLÖNY 
1870, oet.—dee évfolyamára. 

Hogy t. olvasóink a nagy fontosságu 
harczi eseményekről rögtön és pontosan 
értesülhessenek, minden nevezetesebb esemény- 
ről eredeti távsürgönyöket közlen- 
dünk. A lap megjelenése közben érkezett 
távsürgönyöket külön adjuk ki. A más la- 
pok által hozott táviratokat a ,Legujabb 
rovatban találják fel t. olvasóink; ha a pesti 
táviratokkal érkeznek nevezetesebb hirek, eze- 
ket a ,K. Közlöny" rendkiívüli mellékleteként, 
a pesti lapok megérkezte után pár 
órával, külön lenyomatban hordatjuk szét. 

A Szerkesztóség. 
Előfizetési-díj : 

octob. decemberi évnegyedre 2 frt., egy hóra 
T fit. o. é. 

Az előfizetési pénzek posta-utalványnyal 
kiadó Stein Jánoshoz (bel-középutezai könyv- 
kereskedésébe) küldendők, hol a pontos szét- 

küldésről gondoskodva van. 

A lajthántuli reichsrath vajudása. 
— A lajtbántuli államférfiak tapasztalhatják, 

hogy: a ki ,eszelet vet, vihart arat!4* Elődeik min- 
den kitelhető módon usziták a magyarokra hazánk 
más ajku nemzetiségeit; ma az ntódok küzdenek 
ama bajokkal, melyeket a nemzetiségi izgatás 
amott keltett, hol már az erőszakos nivellirozás mü- 

vét befejezettnek hitték. A tüzzel játszodtak, s ime 

hogyan égeti becses körmeiket; de fájdalom, hogy 
nem azokét, kik a gyuanyagot és a parázst halom- 

ra gyüjtötték. 

A bécsi Reichsrath képe egy elszomoritó chaos. 
A csehek maig sem akarnak bemenni a birodalmi 

tanácsba, s bár, a legujabb táviratok szerint, igmé- 

telve felszolitá a kormány a prágai országgyülést 
a reicherathi követek megválasztására, nagyon ké- 

tes, eleget tesz-e a felhivásnak. Potocki odáig 
ment, hogy miniszteri tározákat is ajánlott a cseh 

vezéreknek mintegy biztositékul a kormány loyalis 
szándéka ra núzve, igy akarván a cseh pártot bé- 

külékenységre birni; de ez előzékenység is visz- 

szautasittatott, minden a cseh országgyülés legkö- 

zelebbi szavazatától tétetvén általok függővé. 

A lengy elek ugyan beléptek a reischrathba, 
de ezt csak is azon reményben tevék, hogy a Po- 

tecki miniszteriumtól s az osztrák birodalmi ta- 
nácstól sikerülend Ansztria foederativ alapokan 

eszközlendő szervezését kivivni. Ily czélből jelen- 
tek meg a birodalmi tanácsaban a slovenek, a 
morvák, az istriaiak, karantánok és krajnák is. Az 
ultramontanok és feudalok csak addig haj- 

landók a jelen csztrák kormányt támogatni, mig 
nem győzödnek meg tökéletesen arról, hogy az 
állam szekerét, a letünt Schmerling-korszak felé 
viszsza terelni, nem áll a Potocki kormány szándó- 
kában, hatalmában, igy az erőhatalom és alkot- 
mányosság vegyülékéből összegyurt kormányrend- 
szer aranjuezi napjai visszahozhatlanul elmultak — 
örökre. 

Maradnának még a németek; de ezek erejét 
a pártokra szakadozottság zsibbasztja el, e miatt 

nem haladhat előre Lajthán túl az alkotmányos 
átalakulás müve. E felett, a nagy esztve ferde fel- 
fogásából eredt fatalismus is kisért soraikban, s 
államférfiaik vagy határozatlanok, vagy félszemmel 
még viesza vissza pillantgatnak a germanizatió hu- 
gos fazekaira. 

A dolgok állapota az, hogy a jelen osztrák 
kormány egyetlen szó többséggel győzött pillanatra 
a birodalmi tanácsban. Hogy ez nagyon is gyarló 
parlamentaris többség, bizonyitgatni fölősleges. De 

van ennek egy másik árnyoldala is, t. i. az, hogy 

leteknek, már pedig ettől van föltételezve magának 
a Reichsrathnak további müködése is. 

Az első ülésben a rendes elnök megválasz- 
tása is elnapoltatott volt a cseh reichsrathok beér- 

kezéseig és a kormány – a német autonomisták is 
ellenségesen lépvén fel vele szemben — csak any. 

i kivinni, hogy az elnapolás rövidebb 
ra történt. Ebben az lett volna a nyere- 

tár, marább megindulhattak 
ap miatt nem lehetett 

m 

remény a csehek beérkezésére, s igy Rechbaner 
egy második elnapolási inditványnyal lépett fel. 

A reichsrath, második ülésében egy szava; 
zattöbbséggel ellene mondott a további elnapo- 
lásnak; az elnökválasztás megtörtént, söt Pa sco- 
tini a válaszfeliratot is inditványozá, mi hasonlag 
egy szótöbbséggel napirendre is tüzetett. Mielőtt 
azonban másnap a felirati inditvány tárgyalás alá 

kerülhetett volna, ismét szönyegre hozatott Rech- 
bauer elnapolási inditványa, s miután a Potocki- 
val szemben oppositiót képező német autonomisták 
voltak többségben, eg y szótöbbséggel elhatározta- 
tott, hogy ez utóbbit tárgyalandják a felirat 
előtt. 

Az osztrák birodalmi tanács tehát odáig ha. 
ladt, hogy a kormánypártnak még az egyetlen szó- 
többsége sem állandó; ha hiveit mind össze is 
hivja, miután a csehek nélkül csak 149 reichsrath 
vau jelen, azon egetre, ha a felirat keresztülvitelét 
forcirozná, könnyen megtörténhetnék, bogy a má 
sodszor is elnapolásra szavazott 67 tag a gyülés- 
ből elmarad, s igy a reicherath határozatképtelenné 
válik, nem levén együtt a szükséges 100 tag. 

Mi nem ismerjük a Potocki-kormány titkos 
terveit, melyekkel a bajon segiteni vél; a Rajner- 
ministerium emlegetését inkább figyelmeztető in- 
tésnek tartjuk. Engedbi fognak e a csehek a koro- 
názási igéretre, ez kevéssé valószinü, s ezért ma 
még mély titok, hogyan találják meg a tömkeleg- 
ből kivezető útat a lajthántuli Theseusok, kik is- 

mét az elnapolás Ariadnefonalát fogták kezükbe. 

Országmentő felfedezés. 
(Brrr.) A „Hont maholnap kifogyhatlan 

tárházává válik azon különböző tervezetek- 
nek, melyek czélja: a támadó háborut meg- 
akadályozni, s a nemzetközi jogok ép- 
ségének alapján az államok függetlenségét 
jövőre is biztositani. 

Valóban dicséretes buzgóságot fejt ki e 
projectálásban a legolvasottabb lap főszer- 
kesztője Jókai Mór; csak az a kár, szerfe- 
lett nagy kár, hogy egethasogató phantasiája, 
s tösgyökeresen magyaros, ragyogó tolla 
fellegmagasan röpül; e madártávlatból aztán 
nem igen veheti élesen szemügyre a dolgok 
practicumát. 

Én legalább ugy vagyok Jókai tervei- 
vel, hogy léggolyóra alapitott épületet szem- 
lélek bennök, s minden pillanatban attól tar- 
tok, hogy e páratlanul szilárd alakzat a kár- 
tyavár sorsára jut. 

Közelebb szólottam e lapokban a „hon- 
véd-otthonmarasztó" tervezetéről, nyiltan ki- 
fejezvén azon nézetemet, hogy ez aligha 
lesz alkalmas a támadó háboruk meggátlá- 
sára. Legyen szabad ezuttal bemutatnom azon 
genialis planumát, mely Austria-Magyaror- 
szág nagyhatalmi állását, jövő fenmaradását 
látszik hivatva biztositani. 

A tervezet alapeszméje nagyszerü (!); 
czélja a szabadság érdekeire nézve üdvös; 
csakis kivihetősége látszik némi (!) ne- 
hézségekbe ütközni. 

A planum kigondolására Jókait az ösz- 
tönzé, hogy a lengyel lapok a mi dualisti- 
cus birodalmunkat actióra buzditják, azt 
hozván fel erre okul, hogy tétlenség esetére 
önmagát semmisitené meg a monarchia, 
mely már is a szomszédok kegyelméből lé- 
tezik; e felett ijesztgetnek az oroszszal 
és a keleti kérdéssel. 

Ha jól emlékszem az orosz hatalommal 
való ijesztgetés csak ezelőtt egy hóval is 
hon*-i divat volt; ezt hozták fel indokul a 
szigoru semlegesség«-nek keresztelt fegy- 
vertelen tétlenség vulgo „magameghuzás" 
szükségessége mellett. Miért akarja te- 
hát Jókai ezt az ijesztgetést a ,„lengyel la- 
pok"-ra fogni, holott az saját organuma ér- 
deme. De az igazat bevallva ink ább is van 
okunk az orosz terjeszkedéstől tartani, mint 
attól a lajthántuli mumustól, mely a panger- 
manismus és — slavismus veszélyeivel viszo- 
nyitva nevetséges papirossárkány. 

Ne kezdjünk háborut „sehol és sen- 
ki kedveért — ez megtagadhatlan szent 
igazság, örök emlékezetre méltó, államférfiui 
bölcs tanácsadás. Hanem itt az a kérdés: 
mit tegyen Magyarország- Austria azon eset- 
re, ha Francziaország netaláni végleveretése 
után, más valaki kezdene olyan háborut, 
mely minket a szó teljes értelmében falnak 
szoritana, s az önelhatározás lehetőségé- 

Jókai azt javasolja, hogy tartsuk ma- 
gunkat távol az ,európai bonyodalmak'*-tól 
és mit se féljünk attól, hogy ,jelentéktelen 
állammás sülyedünk; hisz Poroszország is 
igy tett 50 évig, mégis, a midőn kilépett a 
sikra ,kiderült, hogy neki van egyedül 
csatázni való fegyvere, betanult serege és 
hadviseléshez való pénze.4 Hogy mi is ezt 
a szerepet játszhassuk, Jókai következőleg 
útasit: 

1915-ig hadd élczelődjenek velünk; mi 
rendezzük gazdaságunkat, törlesszük 
adósságainkat, neveljük jó erkölcsben, tudo- 
mányban fiainkat, leányainkat; tanitsuk sok- 
ajku (!!) népünket hazaszeretetre, kenyérter- 
mő szorgalomra; békében tanuljunk had- 
viselést s a szabadságban erősitsük meg 
az államot. Majd, e félszázad mulva, le- 
szünk 40 millió állampolgár, s „szabad lesz 
ismét beleszólni Európa nagy kérdéseibe.4 

Lám, lám, milyen szépen ki van ez 
czirkalmazva. De hát ha amolyan 50 éves 
noncuramus szerepet vállalna Magyarország- 
Austria, ki állhat jót arról, hogy ez a mo- 
narchia, félszázad elteltével, még hozzá szól- 
hat (!)) az európai nagy kérdésekhez? Jókai 
biztositja e lehetőséget! Szép és nem drága; 
de megnyugtatásul aligha elfogadja valaki. 

Ha Magyarország-Austria Jókai taná- 
csa szerint látna a megerősödéshez a 
kitüzött 50 év alatt, a helyett, hogy 40 mil- 
lió állampolgárra szaporodna, leapadhatna 8 
millióra, vagy még roszabb is történhetnék 
vele; mert ama nagyszerü terv foganatositá- 
sához az kellene, hogy ez idő alatt minket 
se bolygasson senki, ez pedig éppen nem 
valószinü. Sokkal valószinübb az, hogy ter- 
jeszkedési vágytól eltelt nagy szomszéda- 
ink, kik egyenlő jellegü aspiratiókkal, bár 
különböző czélok felé haladnak előre a hó- 
ditás mezején - nem hagynak nekünk 50 
éves nyugtat, hogy rendezkedhessünk s adós- 
ságainkat törleszthessük, hanem gondoskodni 
fognak arról, hogy ,sokajkut népünket „ha- 
zaszeretetre" ne tanithassuk, de legyen al- 
kalmunk gyakorlati leezkéket venni a 
vhadviselésbene ; nem hagynák, hogy ,a sza- 
badságban erősitsük meg az államott, mert 
Európa politikai légkörét egészen megron- 
tanák és megoldanák a függő nagy kér- 
déseket nálunk nélkül és a mi róvásunkra 
ugy, hogy 50 év mulva már nem lenne mi- 
hez, és nem lenne ki hozzá szóljon — tar- 
tozván akkoron a 40 milliós állam a mesé- 
ben élő nagyhatalmak közé. 

Ezzel az 50 éves nyugalmas szervez- 
kedéssel tehát ne ámitsuk magunkat, föleg 
ne másokat; mert ha hivőkre találnánk, utó- 
végre nagyon szomoru vége lenne a phan- 
tasia-dús dolce far niente-nek. 

Jókai politikája ugy látszik oda 
vergál: hagyjuk megoldatni a keleti kér- 
dést is egyik jó barátunk izlése szerint, mert 
hátha a török még elég erős egymagára; 
azután becses reánk nézve a délszlávok ba- 
rátsága és nem a mi dolgunk, hogy ,a tö- 
rök császár alattvalóit a török absolu- 
tismus igája alá visszahajtsuk." Rég- 
óta olvasgatom én is a magyar és más la- 
pokat, de soha sem láttam magyar politikus 
olyanforma nyilatkozatát, mely ezt tüzte vol- 
na ki monarchiánk feladatául. Hanem a do- 
log bibéje itt is abban rejlik: érdekében 
áll-e Magyarország-Austriának, hogy a dél- 
szlávok és a „török császár (más) keresz- 
tény alattvalóié az orosz absolutismus 
igája alá jussanak? Gondolom erre néz- 
ve nem nehéz a felelet akár specialis ér- 
dekeinket vegyük számba, akár az európai 
polgárosultság postulatumait latolgassuk. 

Aztán Jókai maga mondja, hogy ,mi 
élni akarunk - megmaradni, helyünk 
ből ki nem mozdulni4, ezt pedig az 50 éves 
siestával el nem érhetjük. A vigasztalás 
ugyan elbájolóan hangzik: ,és in fine finali, 
ha Oroszország mindjárt elfoglalja a fejünk 
fölött a mennyországot, s a lábunk alatt 
a poklokat is, még akkor sincs okunk azon 
bánkodni, hogy élünk, s sietni meghalni 
esupa félelemből.* 

Mátr, jó uram! ha egyszer odáig fog- 
nánk eljutni, hogy felettünk is, alattunk is 
Oroszország az ur, akkor az önként me 
halással is elkéstünk és az összetö 
tés is túlhaladott álláspont leen 

től is megfosztva, tétlenségre kárhoztatna ? Jókai azt hiszi, hogy az ő 50 év 

meghunyászkodást tanácsló nézetét 
naz igen nagy többség Magyarors 
alig hiszem, hogy enn yi fellengő p. 
kozzék hazánk földén; meg is ártai 
efféle igen sok a jóból a mi népünknei 

Eletérdekeink szemmel tartása, 
megóvása, oltalma; érdektársaink m. g jében való gyámolitása; a szabadság 
nek szolgálata mindenha: k 
talizmánjaink és nem az 50 évre c gasze behuzódás saját házunkba; különben a ébredhetnénk, hogy másokat elhag magunk is egyedül maradtunk sok kegyelmére útasitva. Azt se h yjük, hogy tölünk függ csendben dolgozn 
évig; ellenlábasaink nem hagynának 
godni, a minthogy e jóakaróink keze 
most is csak az nem látja közöttün 
látni nem akarja. 
Jókainak Poroszországról vett ha 
1s nagyon sántit. Nekünk nem áll hatalmunk. ban oly positiót választani, melyben felől az érdek- és czélokban rokon 
szárnyai alatt, másfelől egy nag 
zet közepében erősödhessünk. Még az tőlünk függ, hogy a gördülésnek in 
kérdéseket 50 évre megakasszu 
éppen visszatoljuk; a tétlen szemh ján pedig ezek okvetlen összezúznána nem engedvén időt a megerősödésre, a A millióra szaporodásra. Ezért, ha 
gyógyulnis akarunk csak barátkozzunk m a gondolattal, hogy hiába akarnók a Struc madarat utánozni, s hogy: küzdés 
ez fejti az erőt és menti meg az életrev. 

Telepedjék bár ma Magyarorszá 
tria a legpuhább rózsaágyra, t 
változnék az alatta azon perczben, 
borussismus végdiadala után meg 
orosz hatalom a tevőleges munk 
mos a sas vállalná el cserében 
intő szerepét, mivel ösidők óta. 
a másikat mossa 

a figy 

ELajthám-tuli dolgo 
A Teicherath f. hó 27 én tartott harmadik 

sében Rechbaner tegnap ismételve szót 
reicharath elnapolására vonatkozó inditványán. 
elővétele mellett, még pedig Pascotini br. felir 
javaslata előtt tárgyaltatni. Rechbauer az 
lás szükségességét azzal támogatja, hogy 
dalmi gyülés az ő Felsége a császárhoz 
feliratot mindaddig nem tárgyalhatja, mi 
ság minden része nem vehet részt a 
ban. Erre elnapolási inditványa egy szó 
elfogadtatott s a felirati javaslat tárgyalása len 
radt a napirendről. Legközelebbi ülés csütörtöl 
volt. A legújzbb táviratok szerint a mini 
is belenyugodt az elnapolásba. 

Póttanfolyam Szamosujvártt. 
Az, ki tökéletesitett közlekedés 

tal gondoskodik a haza anyagi érdeke 
latot tesz ugyan a hazának és tartozá 
lerója; de nagyobb, jobb szolgál 
eszközről gondoskodik, melyen az eszmé 
ezek teszik az embert - közlekednek. Ily 
dig csak az iskola által épitl 
vös Józsof br....... 

A magy. ki. vallás és közok 
ő nagyméltósága által az ország 
jain, a mutatkozó szükséglet követe 
heti időtartamra megnyittatni rendelt i 
dei póttanfolyamok felállitásával ilye. 
lekedésére alkalmas eszközöket 
lakó népnek; és ig, a 

len basznára tett intézked 
ismét anyagot hord a haza alapj 

az emberiség, a haza körül má 
kis érdemeit egy ujabbal gyarapitot 

tárgy a bálás nemze 

merés örökzöld leveleiből k: 

fel ő nagyméltós 



iza ak, 

kalomra kinevezett képezdei tanárok kisé- 

gymn. épület értekezleti termében össze- 
agyar és román néptanitók közt megjelent, 

en alkalomszerű szavakat intézett, me- 

képezdei tanfolyam meghallgatására egybe- 

tanitókat különösen arról tették bizonyossá, 

az előadások közt a törekvésnek, mely val- 
meggyőződésük megingatását, vagy a nemze- 

elfojtását (mitől a románok tartottak is (?); 

ön nép- és középtanodáinkat tömegesen elözön- 

ezen haszontalan félelem nem jut eszökbe, bár 

épezdében csak hat hetet kellett, ezekben pe- 

lig gyermekeiknek több évet kell tölteniök,) tüzné 

czélul, még látszata is hiányzani fog, és főgond 

iányos ismereteik bövitése, az egyes tantárgyak 

édszeres közlése, a tanszerek megismertetése és 

zok helyes kezelési modorukra fog fordittatni. 

Innen a képezde helyiségébe mentünk át, hol 

negos tanfelügyelő úr következő szép beszéddel 

otta meg a tanfolyamot: 
Tiaeztelt tanitó urak! 
Ezen képezdei póttanfolyamnak engedélyezése 

a vallás- és közoktatási miniszter ur által, kétsé- 

gen kivül, a nevelészeti exigentia és a nemzet aka- 

atának kifolyása. 

A magyar országgyülés ugyanis, mibelyt hosz- 

idő után a cselekvés terére léphetett, törvény- 

ozási első teendői közé sorozá a közoktatásügy 

dezését, és igy lőn 1868-ban — ezredéves éle- 
tünk közmivelődési történelmében - az első köz- 

oktatási törvény megalkotva, indokolván azt egy- 
részről: a népnevelés terén Európa többi mivelt 

államaitól való elmaradásunk; de más részről az : 

hogy e föld népeinek életkérdés a cultura; ezen 
törvény 20 férfi tanitó képezde felállitását az or- 

szágban rendeli el. 
A zonban a képzett tanitók hiányának érzé- 

keny behatása alatt miniszter ur már ez intézmény 

hosszasb időt igénybe vevő létesülése előtt, módot 

és eszközöket akart adni a tanitó uraknak a cul- 
tura követelményei által indokolt ismeretek meg- 

szorzésére. 
Mert csak a néptanitóknak a modern népok- 

tatás alapelvei elsajátitása által szélesbitett ismere- 

teiben és a paedagogia észszerü alkalmazásában 

áll népnevelésünk haladásának lehetősége. 

És ez czélja a ma megnyitandó képezdei pót- 
tanfolyamnak. 

A tisztelt tanár urak feladasa tehát, már a 
tanfolyam rövid tartamánál fogva, nem lehet az : 
hogy a rendes képezdékben előadatni szokott tan- 

tárgyakat előadják, hanem igenis az: hogy önöket 

pótlólag az okszerü tanitás alapelveiben és fogásai 

ban a legszükségesebb ismeretekre vezessék, végre 

a tanszerek helyes kezelésével megismertessék. 

Legfőbb mozzanata hát e tanfolyamnak : hogy 

önök a kor egyik tudományát - a paedagogiát el- 

A mult traditioival jelen közéletünk minden 
nyilvánulásaiban és igy a nevelés terén is, sokat 

szakitott. 
A gyermeket önállóan, helyesen gondolkozni, 

értelmesen beszélni tanitani és pedig a szemlélet 
alapján, a tanulási vágyat felébreszteni és a feléb- 
resztettet a tárgyak coneret állapota feltüntetésével 

tonosságban tartani; ellesni a gyermek élmé 
yeit, megismerni erkölesi bajlamait és belső éle- 
ének egyes, nyilatkozó jeleneteit s ezekből indul- 

ki, feledata a mai tanitónak. 
És erre legfőbb segély a nevelészet, a mód- 

res oktatástan. 

Ennek történelme mutatja: hogy csak azon 
anitás gyümölcshozó, szellemtápláló, mely a gyer- 

értelmi fokához van alkalmazva, mely tehát 
m engedi meg, hogy csak elvont fogalmak tanit- 

nak. 
Mert habár ,a gyermek szellemnek vannak 

metaphysicai (érzéktúli) szükségletei, de ezen szel- 
gyenge még arra: hogy szemléleti alap és a 

együttes – concret – állapota nélkül azok- 
ól összetes ismereteket s reális érzelmet teremtsen 

fognak adatni, söt gyakorlatilag alkal- 
atni az okszerü tanitás szabályai, fejtegettetni 

oktatás módszere, vagyis minő lélekállapo- 

yukszik a tanitó bánásmódja a gyermekekkel? 
gyrészről felkelti a tanulási ösztönt, más- 

gy nagy erkölcsi érzelmet teremtend a 
ben, t. i. a tanitó és ez által az emberek 

tetet. 
erek helyes kezelése megkönnyiti a 

szetes ismereteit. 
szerzésére ád alkalmat a pályatér, 

megnyitandó tanfolyamban önök előtt 

, tudom, megküzdtek önök már 

an, végetlen, 

ány, mely magaban véve nem 

Fatádákt k kimerüthetlen és min- 

tisztelgés 

az mberiség müvelődése, haladása 

melegebb, annál meghatóbb volt. 

ren, minél több ismereteket szerzendonok önök, an- 

nál többet nyer a közoktatás. 

Emberi rendeltetésünk a tökéletesedésben áll- 

ván, nekünk a népoktatásban kettős feladat jutott, 

emberiségi és különleges nemzeti. 

E Kettős feladat megoldásában elsőrendü té- 

nyezők a néptanitók. 

Ezért, midőn örömmel üdvözlöm önöket e té. 

ren, a kettős ügy szent érdekében kitartó szorga- 
lom. és igyekezetre kérem fel. 

Önök pedig t. tanár urak ! kik a tanitás fá. 
radalmait ki sem pihenve, készséggel vállalkoztak 

e tanfolyam vezetésére, fogadják öszinte köszöne- 
temet és azon reményem hű kifejezését: hogy hol 
a népoktatás ügye ily készséges akaratot képes 

fentartani, ott ilyen akaraton Ieten áldása és a si- 
ker teljessége leend.6 

A lelkesedést, melyet ezen talpraesett beszéd 
előidézett, leirni nem vagyok képes. 

Megjelent összesen 53 tanitó, ezek közt volt 
egynéhány képezdét végzett okleveles tanitó is. 

Magyar: 21, románu 32, róm. katb. 8, helv. v. 11, 
gör. katb. 28, gör. keleti 4, örm. szert. 2. A napi- 
dijak rendes időben pontosan szolgáltattak ki. 

A megjelent tanitók teljesen át voltak hatva 
azon igazság érzetétől, hogy: a tanodák jósága 
azon egyik biztos ismejel, melyből a polgárzatok, 

tehát az ország miveltségi fokára is következtetni 
lehet; de mivel azt is tudták, hogy a tanodát nem 

a tanrendszer, hanem a tanitók teszik, igen, mert 
a tanitó jelességétől tételeztetik föl a közoktatás 
jósága, azért, hogy legalább a „középszerü tanitó 

nevezetre szert tehessenek, az előadásokat nemcsak 

feszült figyelemmel hallgatták, hanem a hallottak- 
ból maguknak szorgalmatosan jegyzeteket is készi- 

tettek ; szabad idejöket vagy eszmecsere vagy né- 
gyes hangra irt ének, zenedarabok gyakorlásával 

töltötték. Igy használva fel az ugy is rövidre sza- 
bott időt, a jó eredmény nem maradhatott el, a 
miről negs. tanfelügyelőnknek is meggyőződhetui 
sept. 6-ika – ugyanis e napon látogatta meg ké- 
pezdénket - elég alkalmat nyujtott; a 20-27 
éves tanitók szabatos feleleteit örömmel hallgatta 
és távoztakor a tanusitott siker felett teljes meg- 
elégedését nyilvánitotta. 

A magyar tanitók, hogy azon szivélyes viszony, 
mely tanárukhoz és öket egymáshoz kötötte, em- 
léke megörökittessék, tanárukkal együtt lefényké. 
pezték magukat... 

A bezárás f. hó 18 án történt. Az igazgató- 
tanár köszönetet mondott azon előzékeny modor és 
lekötelező magatartásért, melylyel az előadások 

alatt találkozott, mit a tanitói kar nevében a köz- 

kedvességü és már 75 tavaszt látott Sebestyén Pé- 
ter viszonzott. 

Mielőtt házi tüzbelyeikhez viszszatértek volna 

az igazgató tanárt még szállásán is megtisztelték 
bucsúlátogatásukkal, a ,Hymnuson" kivül még több, 
négyes hangra irt nemzeti dal elzengésével csak 
előbbi álhtásomat igazolták, mig Lebedi János deési 
róm. kath. tanitó egy igen csinos beszéddel bucsú- 

zott el,.. melyben éltette a nevelés és oktatás sz. 

ügyeért buzgó b. Eötvös József ügyér urat, éltette 
a negs tanfelügyelő urat nemes Dobokamegye is- 

kolatanácsával együtt, kik képezdénk megnyitása 
körül honfini lelkesedéssel fáradoztak, éltette végre 

Szamosujvár város, minden szép és jó iránt meleg 
érdeklődést tanusitó képviselő-testületét, mely nem. 

csak a tanitókat látta el szabad szállással, hanem 

tantermeit is a legnagyobb készséggel ajánlotta fel 
a képezde helyiségeül. Az igazgató-tanár viszon- 

válaszából csak nehány sort idézek, „Éltesse önö- 
ket is az ég, adjon erőt és kitartást, hogy még 

számtalan ifjut nevelhessenek a hazának, kik maj- 

dan ismét képesek legyenek másokat tanitani, mert 

akkor fáradságuk édes gyümölcse sirhantjuk fel- 
emelkedése után is boldogitandja e hont, mely ál. 
dást mond önökre, kik hiven betöltve sz. hivatá- 
sukat, megnyugosznak anyai kebelén ! 

Egy tanügyi képviselő. 

Sz. Udvarhely, sept. 24. 1870. 

A mult héten vett bucsut a sz.-udvarhelyi 
ref. iskolának köztiszteletben álló tanára Paál 

Ferencz az ifjuságtól, kit a magas ministerium a 
kolozsvári tanitónő képezde igazgató tanárának ne- 
vezett ki. A kitünö philosophus és felemelkedett 
lelkü paedagogus hivatásszorüleg tutá meg közöt- 

tünk 4 évig tartó pályáját. Érdemei, miket a köz 
ügyek tövises mezején gyüjtött magának, emlékét 

soká feledhetlenné teszik. Mint tanár benn az isko- 
lában édes kötelességének ismerte tanitványait tu- 
dományos készültséggel adni át a hazának, s e 
tekintetben gondos figyelmét semmi sem kerülte 
ki; testületi szellemet teremtett közöttök, az ön- 

képzés terén nemes versenyre buzditá öket, ugy, 
hogy alatta az önképzőkör szavalati és irodalmi, 
ének- és zenekari osztálya teljesen virágzott; be- 
vezetni törekedett ezen kivül tanitványait a socia- 
lis élet minden viszonyaiba, sokaknak kijelölvén 

az életútat. Csoda-e tehát, ha a búcsu alkalmával a 
tanitványok fájdalma a mélyen megindult tanár 

előtt zokogó sirásban tört útat magának? Amaz 

óranegyed magasztos jelenetet mutata: a könyező 
tanárt siró tanilványok között látni! Búcesubeszéde 

nem csillogott rhetorikai phrasisoktól, de annál 
Mondá a többok 

közt tanitványainak: „Azon idő, melyet önök kö- 
rében töltöttem, életem becses ideje, láthatják azt, 
hogy önöktől nem örömest válok meg; megvallom, 

hogy azon szives barátság, mit irányomban tanu- 

sitottak, engem örökre lekötelez. Én eljöttem ide 

azzal a jó reménynyel, hogy ez iskolának hasz- 
nálhassak, s önök engemet megértve,t támogattak 

is; részükről annyi jó indulatot tapasztaltam, hogy 

az elválás órája fájdalmas. Tudják azt mindany- 
nyian, hogy az udvarhelyi ref. iskolának jó hir- 
neve nem egyedül a tanárok jó indulatától függ, 
hanem nagy részben a tanuló ifjuságtól is; e ta- 

noda jó hirnevét, becsületét megőrizni testamén- 
tomként önöknek hagyom, s hogy ha én e tanoda 
jó hirnevét továbbra is hallom, meg leszok győ- 
ződve, hogy önök reám megemlékoztok.4 

Paál Ferencz tanárnak tényei, miket az is- 
kola érdekében minden irányban tett, emlékénok 
soká zálogai lesznek. 

Azonban nem csak az iskola körül volt Paál 
Ferencz tanár szorgalmas munkás, hanem Koron- 
ként kirándult falukra, leszállt a népélet alsóbb 

rétegeibe, tanulmányozó figyelemmel kisérte a szel- 
lemi élet mozzanatait, szerzett tapasztalatait olhozá 
a magasabb köröknek, a hiányokat felderité, sem- 

mi fáradságot nem kimélt, hogy az elhanyagolt 
állapotnak valahára vége legyen. Értó a költő ama 
mondatát: 

„Hass, alkoss, gyarapits 
S a haza fényre derül.4 

Ennyi elismerésben méltó, hogy a közügy 
barátja részesüljön. Hasonló kitartást, hasonló buz- 
góságot kivánnak Paál Fereucznek a közügy ba- 

rátjai közül Többen. 

ELapszemle. 
A „Moskovskija Vjedomostit a németek an- 

nectálási vágyaira ezt jegyzi meg: ,A németek arra 
is hivatkoznak, hogy sajátjukat a vad Gothok és 

Vandalok még az V. és VI. században foglalták el. Da 
ha Germania határait mint örökséget az atlanti és 

középtengernél keresi, akkor az igazság ugy hozza 

magával, hogy azon földek, melyeket egy időben a 
szlávok birtak, most is azokó legyenek; Germania 
saját egységét kivánván, ugy hisszük, hogy a né 

meteknek az összes szláv nemzetek és földek egy- 
beolvadása ellen semmi kifogásuk sem lehet. A 
szláv nemzetek nyugaton az Elbáig mindent birtak, 
tehát a mai Poroszország Elbától keletfelé igazság- 
talanság, melyet kijavitni kell. De a németek csak 
nyugotra nézve akarnak igazságosak lenni, s nem 

keleten is; itt nem keresnek semmi nemzetiséget, 

semmi történeti igazságot — a mit egyszer Germania 

elrabolt, az kell, hogy örökké a németeké legyen; 

sőt még az is, mit még el nem foglalnak „törvény 

és igazság" szerint kell, hogy legyen a németeké. 
Igy okoskodnak a junkerek.* 

A sz. pétervári „Birzsevija Vjedomosti.4 a 
„Pall-mall és „Daily News4-nak azon állitására, 
hogy a semleges hatalmak nem gondolnak vele: 

hozzácsatolják-e a poroszok Germaniához Elsaset, 
vagy sem? — és a Granville lordnak azon nyilat- 

kozatára: „a mit a kard kezdett, azt a kard be is 
fogja fejezni; a győztes legjobban tudja, milyen 
garantiák szükségesek a béke föntartásara — az 

orosz lap megjegyzi: „még ily óvatos, önző és rab- 

szolga hangon egy angol kormányférfi nem be- 
szélt. 

A szt. pétervári ,Novoje Vremjas a báborut 

szintén tárgyalva, mindenben a Bismarckféle ra 

vasz politikát és Napoleon méltatlan magaviso- 
letét bünösnek találja. Védi a jelen franczia kor- 
mányt, melynek el nem ismerését a semleges hatal- 
mak részéről nagy hibának, söőt véteknek nevezi. 

Tanácsolja tovább, hogy Poroszországot a békekö- 
tésre kényszeriteni kell, de nem olyanra, milyent 

Bismarck kiváona. 
Francziaország szétdarabolását nem szabad 

engedni - Európa fontolja meg jól, hogy a fran 
czia vér minden csöppjét egykor drágán fogja meg- 

fizetni. 

A esatatérróél. 

Tours, sept. 27. A lillei megyefőnök a bel. 
ügyministernek Párisból, galambpostával érkezett 

következő hireket táviratozta: Tegnap, 23 kán, a 
Mandnuy- hadosztály a poroszok által megszállva tar- 

tott magaelatok és a villejuifi fonsik ellen támadást 

intézett. 
A csata hajnali 3 órakor kezdődött. Tábori 

ütegeink az erődek tüzelése által támogatott több 
órai csata után a moulin jadueti és villejuifi redo- 
utot, valamint a hautes brnyersi redoutot bevették : 

csapataink megállták a helyet, s azt folyvást el- 

foglalva tartják. 
A poroszok vesztesége tetemes. A mozgó 

nemzetőrök jól viselték magokat, Ugyanazon napon 

Saisset admirál 200 gyalogossal, 400 tengerészeti 

gyaloggal és a szajnai csatárok nyolcz századával 

fényes kémszemlét eszközölt; mely alkalommal a 

poroszok Drouzy helységből elüzettek. 
Ezzel egyidejüleg Ballanon tábornok megtá 

madta Pierefit helységét, s onnan a poroszokat el- 

szahuzódtak St. Denisbe. 

verte; mire csapataink minden akadály nélkül visz 

Mint Tours-ból 25 röl jelentik, Gambetta- és nyujthatja nekünk egy ideiglen 

Ferry-nek egy, személyesen Cremieux hoz inté- 
zett levélkéjében ez mondatik: „Páris kész hösies 

ellentállásra, mind a pártokhoz, mind a régi reac- 
tióhoz tartozó öszszes polgárok egyetértenek az 

iránt, hogy a kormanyt hősileg támogassák. - Ha 

ön porosz sürgönyök által arról értesüine, hogy 
Párisban zavarok ütöttek ki, ne bigyje el azt, s 
erélyesen czáfoltassa meg. Nekünk roppant erőnk 

van, nemzetőrség, mozgó örség és csapatokban; — 
mindon szükséges élelmi. s hadiszer késztettel el 
vagyunk látva, s az egész télen át tarihatjuk ma- 

gunkat; vajha Francziaország hősies erőfeszitést 
fejtene ki.6 

Marsoeille, sept. 26. A helyhatóság 10 
millió kölcsönt vesz fel. Ma este 551 garibaldista 
megy el Toursba. Ma 32.000 nemzetőrség felett 
leend szemle, kik közül 18,000 jól fel van fegy- 
verezve. 

Tours, sep. 27 A „Corr. Havast megozá- 
folja a „Times" nak azon hirét, mintha Bazaine 
meghódolást ajánlott volna. 

Brüssel, sept. 26. A németek nagy előké- 
születeket tesznek a Páris alatt táborzó sereg ren- 
des élelmezésére. - Sedanból a zsákmányul ejtett 
ostromszort Páris alá szállitják. - A porosz vaeuti 

táborkar helyreállitja a párisi vasut szétrombolt 

pontjait. - Minden jel oda mutat, hogy a báboru 
még sokáig fog tartani. 

London, sept. 26. A déli és nyugoti depar- 
tementok préfectjei confoedeoratiót képeznek közös 
védelem végett. 

RBismarek gróf jegyzékei. 

Bismarck gróf a háboru s a békefeltételek 
tgyében, következő két — táviratilag már em- 

litett — sürgönyt intézett „több" semleges bhata 
lomhoz: 

I. 

Rheime, 1870. sept. 13. 

Francziaországhoz való viszonyunk bhibás fel- 
fogása által, melyet baráti részről is tapaszta- 

lunk, indíttatva érzem magamat, hogy a követ- 

kezőkben ő folségének a királynak a német szö- 
vetséges hatalmak által osztott nézeteiről nyilat- 

kozzam. 

Mi a plebiscitumban s a reá következő látszó- 
lag kielégitő francziaországi állapotokban a bé- 

ke biztositékát s a franczia nemzet békés hangu- 

latának kifejezését véltük látni. Az események 
másra tanitottak, legalább kimutaták, mily köny- 
nyen változik át a hangulat másra. A népkép- 
viselők, a senatus s a közvélemény sajtóorganumai 

majdnem egyhangu többsége, a hóditó haborut el. 
lenünk oly hangosan és nyomatékkal követelte, 
hogy az elszigetelt békebarátoknak nom volt bá- 
torságuk ellentmondani és „hogy ő felsége Napo- 

leon császár nem igen mondott valótlansagot, mi- 
dőn még ma is azt allitja, hogy a közvélemény ál- 

lása kényszeríté őt a háborura. 

E ténynyel szemben mi biztositékainkat nem 
a francziák hangulataiban kereshetjük. Nem csal- 
hatjuk meg magungat az iránt, hogy ezen hábo- 
ru folytan Francziaorszag közelebbi uj támadá. 

sára és nem állandó békére koll elkészülnünk, 

és hogy ez egészen független ama feltételektől, 

melyeket talán Francziaországnak tenni akarunk. 

A vereség magában véve az, bünös támadásak 

részünkröl történt gyöztes visszautasitása az, mit 

a franczia nemzet sohasem bocsátand meg nekünk. 

Ha mi most, miaden területi átengedés nélkül, 

minden sarcz nélkül, minden előny nélkül csak 

fegyvereink dicsőségével vonulnánk ki Francziaor- 

szágból, mégis ugyanazon gyülölet, ugyanazon bo 

szuvágy maradna a sértett hiuság és uralomvágy 

miatt viszsza a franczia nemzetben, s csak azou 

napra várna, melyen remélhetné, hogy 

ez érzelmeket eredménynyel tényekké változtat- 

hatja. 

Nem a kétség ügyünk igazságában, nem az 

aggály, hogy nem lennénk elég erősek, volt az, 
mely bennünket 1867-ben a már akkor közel le- 
vő háborutól viszszatartott, hanem azon irtózat, 

hogy épen győzelmeinkkel idézzük fel a fentebb 

rajzolt szenvedélyeket s a kölcsönös elkeseredés 

s mindig megujuló háborunak aeráját, midőn azt 

reméltük, hogy a két nép békés viszonyainak 

hoszszabb tartama s gondos ápolása által mind- 

kettő békéjének és jólétének aerájához biztos 

alapot nyerhetünk. Most, miután kényszeritettek 

bennünket a háborura, melyet elleneztünk, oda 

kell törekednünk, hogy vedelmünkre a francziák 

legközelebbi támadása ellenében jobb kezességeket 
nyerjünk, mint jóakaratukéit. 

A biztositékok, melyeket 1815 után ugyan 
ezen franczia vágyak ellen, s az európai békéért 
a szent szövetségben s más, Európa érdekeben 

alkotott intézményekben kerestek, az idő folya. 

mában elveszték hatásukat és jelentőségöket; ugy, 

hogy Németország egymaga lön kénytelen Fran- 

cziaországnak ellentállani, saját erejére és saját 

segedeszközeire levén utalva. Oly erőfeszitést , 

mint a jelenlegi, a német nemzettől nem szabad 

többé igényelni, s azért kénytelenek vagyunk, Né 

metország és az ourópai béke biztositására any 

biztositékokat követelni. E biztositékokat 
es kormány, 



*tranczin nemzet maga, mely megmutatta, 
hogy bárminő uralom alatt is kész ellenünk 
hadakozni, a mint az évszázadok óta Németország 
ellen folytatott franczia támadási háboruk története 
tanusgitja., 

Ha békét kötünk, követeléseinket mindene- 
setre arra kell irányoznunk, hogy Francziaország- 
nak a támadást Németország, különösen a véd.- 
telen délnémet határok ellen megnehezitek, hogy 
e határt, s ezzel a franczia támadások kiindulási 
pontját tölünk távolabb toljuk, és a várakat, me- 
lyekkel Francziaország bennünket most fe- 
nyeget, védelmi erődökül Németország birtokába 
keritsük. 

v. Bismarck. 

II. 

Meauy, sept. 16. 

Uraságod előtt ismeretes azon iromány, me- 
lyet Jules Favre a jelenlegi páriei hatalomtényezők 
nevében, kik magukat Gonvernement de la defense 

nationale nak nevezik, Francziaország külföldi kép- 

viselőihez intézett. 

Egyuttal tudomásomra jutott, hogy Thiers ur 
bizalmas küldetésben több külföldi udvarhoz in- 
dult, s feltehetem, hogy egy részről feladatul tü. 
zendi ki magának, a jelenlegi párisi kormány bé 
keintentiói iránt bizalmat gerjeszteni a küludva 
roknál, s a semleges hatalmak interventióját esz- 
közölni ki oly béke javára, mely Németországot 

megfosztaná győzelme gyümölcseitől, s mely is- 
mét lehetővé tenné Francziaországra nézve a tá 
madást. 

Nem hihetünk abban, hogy a párisi kormány- 
nak csakugyan komoly szándéka a háboranak 
véget vetni, a meddig e kormány tovább izgatja 

a nép szenvedélyét és gyülöletét, a meddig to- 
vább fokozza a népességnek a háboru szenve- 
dései által amugy is elkeseredett hangulatát s a 
meddig hallani sem akar oly feltételekről, me- 
lyek nélkül pedig Németország békealkudozá- 
sokra nem léphet. A páriei kormány önmaga 
teszi lehetetlenné a békét, melyre neki a népet 
s a helyzet komolyságának megfelelő cselekvé 
nyei által elő kellene készitenie, ha akarja, hogy 
mi békés intentióinak bigyjünk. Azon kivánat, 
hogy mi most, mielőtt békefeltételeink elfogadása 
iránt biztositásaink lennének, fegyverszünetet kög- 
sünk, csak akkor volna komolynak tartható, ha 
épen semmi katonai és politikai belátásnnk nem 
volna. 

Azon érzemény, melyet a jelen párisi kor- 
mány a népben az iránt táplál, hogy a semleges 
hatalmak a béke érdekében közvetiteni fognak, 
nagyban akadályozza azt, hogy a nép csakugyan 
komolyan gondolkozzék a béke szükségessége fe- 
lett. Ha egyszer a franczia nép meggyőződik 
arról, hogy a mint egyedül ő idézte elé a hábo- 
rut és egyedül Németország küzdötte ki azt, 
ugy egyedül Németországgal kell a békét is meg- 
kötnie, csakhamar véget fog vetni a hasztalan 
ellentállásnak. A semlegesek kegyetlenséget kö. 
vetnek el a franczia nemzet ellen, ha tovább is 
engedik benac élai a reményt egy sikeres beavat- 
kozásról. 

Nem akarunk Francziaország belviszonyaiba 
avatkozni. Az nekünk miodegy, minő kormányt 
akar a franczia nép. Eddigelé mi reánk nézve Na- 
poleon császár kormánya van formalisan elismerve. 
Bekefeltételeink teljesen függetlenek attól, hogy 
mely kormánynyal folyik alkudozásunk, hogy ki 
által és miképen kormányoztatik a frapczia nem- 
zet. Békefeltételeinket az önvédelem törvénye dik- 
tálja egy erőszakos nyugtalan nép ellenében. A 
német kormányok s e nép egyhangulag kivánják, 
hogy miafrancziák erőszakoskődásai ellenaz eddigiek- 
nél jobb barátok jáltal védessünk meg Mig Fran- 
oziaország Metz és Srassbourg birtokában marad, 
addig támadási vonalai erősebbek, mint a mi déli 
védelmi vonalaink. Strasabourg Francziaország bir- 
tokában folyton kirohanó kapuul szolgál Dél.Né- 
metország ellenében. Németország birtokában Strass- 
bonrg és Metz defeneiv jelleget ölt; több mint 20 
háboruban mindig megtámadottak voltunk s igy 
saját országunkban teljes biztonságot joggal köve- 
telhetünk, Francziaország Strassbonrg és Metz bir- 
tokában maradva, a békét csupán fegyverszünetnek 
tekintené, melyet bármikor, midőn saját erejénél 
fogva vagy szövetségesek által támogatva felüdtl, 
meg fog szegni. 

Midőn mi Francziaországra nézve, mely eddig elé bölcsője volt minden európai nyugtalanság- 
nak, lehetetlenné teszszük a további initiativát, 
Burópa érdekében cselekszünk. Németorazág nem fogja megzavarni az európai békét. Mintán ben. nünket, kik mindig szorgosan kikerülni igyekez 
tünk Francziaország szüntelen kibivását, és anynyi 

ztendeig ki is kerültük a háborut, most háborura 
kényszeritettek, hatalmas erőmegfeszitéseink jutal- 

teljee biztoneágot akarunk a jövőre nézve. 
i sem vádolhat, hogy e méltányos követelé- 

talléptük a mérséklet határait. 

v. Bismarck. 
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Vidéki levelezés. 

keresztül ment azon álhir, hogy az enyedi Heros 
tratus Axentie Severu egy a-krakkói fiscalis curiá 

által halálra sebesittetvén, haldoklik. A történe 

egy bizonyos jószág nem vész el. 

némely marhákat őrző gyermekeket megtámadott 

állott a dühös állatnak, de csakhamar kényszerül 

ekkor nem igen volt ideje a füzfáboz menekülni 

itten lakó orvosa mondja. 

Szászváros, sept. 24.én 1870 Arról ismer 
hetni a kisvárosra, hogy midőn szokatlan vendégek 
mutatkoznak benne, a lakosságnak minden rétegé- 
ben azelőit nem tapasztalt élénkség mutatkozik. 

Pár nappal előbb már jelezve volt, hogy folyó 
hó 19 én városunkba érkezend a honvéd főparancs 
nok, s a lakosság, noha előre el volt készülve reá, 
kellemesen volt meglepetve, midőn a főherczeg né 
gyes fogatu kocsiján városunkba berobogott. A pol 
gári hatóság részéről az ideiglenes királybiró ment 
ki eleibe egy tiszttársával a szék határára, honnan 
a hunyadmegyei főispán s más díszkisérők társa 
ságában együtt szekereztek be hozzánk. 

A főherczeg közvetlen ntitársaival a tiszte 
letére földiszitett ugy nevezett Lanb féle szállodá 
ban szállásoltatott el, hol a kettős disz-őr jelzé, 
hogy Magyarország kedvencz intézményének a hon- 
védségnek főparancsnoka városunkat tisztelte meg 
magas látogatásával. 

Előbb a városnokban állomásozó honvéd zász 
lóalj tisztikarát, később a városi hatóságot fogadta 
a főherezeg; azután a kerületi honvédparancsnok, 
s más honvédtisztek kiséretében rövid gétát tön 
piaczunkon. honnan visszakorülve izletes vacsorá- 
hoz ült az ünnepélyesen földiszitett étteremben, 
melyhez a honvéd tiszteken kivül a hunyadmegyei 
főispán s szászvárosi h. királybíró is hivatalosak 
voltak. 

Más nap september 20 án tartatott meg a 
szemle a gyakorlatra beszólitott egész zászlóalj 
felett. Az eredmény teljesen kielégité a főparancs- 
nokot. Igaz is, hogy mind a tisztek, mind pedig a 
legénység versenyeztek egymással, hogy tisztelt 
főparancsnokukban elismerést ébreszszenek magak 
iránt, s czélt is értek; mert miként mondják, a fő 
herczeg tartalék nélkül nyilvánitá magas megelé 
gedését mind a tiszti karral, mind pedig a le 
génységgel. 

Valamint a lakosság éljen kiáltásai közt jött, 
ugy távozott is körünkből magas vendégünk. Isten, 
a magyar nemzetnek, a honvédségnek Istene ki- 
sérje pártfogásával körutjában, hogy mindenütt azon 
készültséget találja, melyet itt talált, s mindenünnen 
azon megelégedéssel váljon el, mint a minővel in- 
nen vált el. 

Részünkről, midőn szeretett vendégünknek ko- 
csiját elrobogni láttuk, a hátramaradtaknál ritkán 
kimaradható sohajjal tekinténk utánna, és aggódva 
kérdezők egymástól, valljon a reactionáriusok hall 
va a taraczkok zúgását s a nép éljenkiáltását, mely 
lyel az országos véderő főparancsnoka fogadtatik 
körutjában, nem irigylik-e meg a jövőt, melyet a 
honvéd intézvény szerencsés fejlődése a hazának 
igér, s nem kovácsolnak e sötét oduikban fegyve 
reket az alkotmányos éle: megdöntésére ?! 

Fájdalmas, saját tapasztalatainkra épitett ag- 
godalmak ezek; de bizunk a fejedelem s az őt 
köröző tanácsadók józan eszében, hogy nem fog- 
ják megengedni, hogy a reactio garázdálkodásait 
ujra kezdhesse; bizunk a nemzet atyáinak és fiai- 
nak erélyében, és bizüunk a korszellem világitó ha- 
tásában, és ezen bizalomban kisérjük áldásunkkal 
a főparancsnokot: vajha sikerülne neki e honvéd 
intézményt oda fejleszteni, mivé azt ö akarja, s 
mivé a nemzet fejlődni látni ohajtja. 

De érkezett körünkbe ugyan e napon egy 
más szivte kedves vendég is, választó polgársá- 
guuk látni rég óhajtott országgyülési képviselője: 
államtitkár Tanárky Gedeon. 

Sok jót hallottam e férfiuról. Mióta képvise- 
lönkké megválasztottuk, támasza, segélyforrása lett 
ő községünknek s az egyes lakóknak, kihez mind- 
nyájan ügyes bajos dolgainkban teljes bizalommal 
folyamodtunk. A lakosság minden rétegébőli al- 
kalmatlankodás annyira ment, hogy a segiteni min- 
dig kész államtitkár utó végül választóinak agen 
sévé lett. 

Régóta vágytam szinről-szinre látni ezen fér- 

Gy.-Fejérvár, sept. 27. Több hirlapokon 

ba, melynek ő haszonbérlője, berohant szilaj bika 
t 

lényegében igaz, csak a körülmények tévesek, föleg 
az, hogy haldoklik. Egy régi közmondás szerint, 

Valódilag az eset igy történt. Ő egy bizonyos 
nap a krakkói rétekre lemenvén, ott a falu bikája 

Axente elvévén egyik béresétöl a vasvillát, eleibe 

ve volt egy fűzfa fedezete mellett oltalmat keresni, 
honnét magát védte; a vita sokáig folyt; végre a 
bika meglátván egy ott elszáguldó lovat, Axentét 
elhagyván, annak iramodott, amaz pedig egész 
győzedelmmel a bika hátuljába ütötte villáját, a 
mivel ez felmérgesedvén, ujból megrohaota, de már 

meg is botlott, a bika hamar utól érte, szarvára 
vette, meg is öli, ha az odasiető emberek a vad- 
állatot el nem űzik. Alfelit s v. rutul megsértette, 
sőt hasán is a bőrt megkarczolta a szarvával, de 
sebei nem lévén halálosak, már fel is keleget, mint 

nem csalódtunk. 

oly zajos, miként akartuk, s miként kedves ven 

merősebb férfiakból összevont társas 
izletes ebédet költöttek el. 

melyben ismeretes politikai hitét vallotta be vá- 
lasztói előtt. 

latban folyt le, s megemlitésre méltónak találom 
azon körülményt, hogy abban nem csak a magyar 
és szász választó polgárok vettek részt, hanem a 
román polgárok közül is sokan, kik a követválasz- 
tástól annak idejében távol maradtak volt. 

A vacsorát tánczmulatság rekesztette be kö- 
vetünk tiszteletére. 

Más nap sept. 21-én bucsútisztelgés után, 
meglátogatta az államtitkár ur iskolai helyiségein- 
ket, majd ismét számos tisztelgők által az indóhá- 
zig kisértetve elhagyá kedves vendégünk városun. 
kat, hogy N.-Enyedet, Kolozsvárt utjába ejtve a 
n. várad—kolozsvári 
térhessen. 

Kisérje őt utjában mindnyájunk szerencse- 
kivánata! vigye magával azon meggyőzödést, hogy 
választóinak rokonszenvét, körünkbeni megjelenése 
által, ha az csakugyan lehetséges volt, potenczi- 
rozta. Nagy Imre. 

vonalon állomására vissza 

UJDONSÁGOIK. 
(— lózsef főherczeg folyó sept. hó 22 én 

délelőtt Szász Régenbe érkezvén, egyenesen a gya- 
korló téren felállitott honvéd zászlóalj megtekinté- 
sére sietett. Csaknem három óra hosszat tartó ideig 
forgatta ő fensége a legénységet, mely idő alatt 
becsületesen kiizzasztá tüzről pattant fiatal honvé 
deinket. Vizsgálat végeztével az örnagyi szálláson 
tartott rövid katonás ebéd után, a magas vendég 
Besztercze és Déés felé vette utját. 

x A régota tervelt lövölde épitéséhez a jövő 
tavaszon valószinüleg hozzá fognak. A sétatér egy- 
let tagjai közül többen nagy buzgalommal töreked- 
nek e terv valósitásán. 

(-) Mult hó 25-én tartotta belybeli keres- 
kedő Benedek Ferencz menyegzőjét Pálffy Róza ur- 
hölgygyel; áldás a frigy kötésre. 

(-) A peosti 2 sziv.utcza 15 számn házában 
: pinczeásás alkalmával egy 12 akós hordót találtak 

kristály tiszta borral telve. Az 1838-iki vizár ide 
jjéből való hordó teljesen ép volt. 

(— A jogászgyüles első szakosztálya Hoff. 
maun Pál elnöklete alatt Dr. Sziller Mór indítvá 
nyára azon nagyfontosságu elvet mondá ki, hogy a 
vasuti vállalatok a szállitásra elvál- 

lalt személyek és tárgyakért a káro 
sultaknak és jogutódainak felelősök, s 
a kártéritési kötelezettség megszüntetésére vonat. 
kozó minden előleges egyezmény érvénytelen, a 
társulat kártéritési kötelezettaége csak annak bebi- 
zonyitása által szünvén meg, hogy a kárt a káro- 
sult egyén hibája, a szállitott tárgy minősége, vagy 
az ellenállhatlan tulhatalom okozta. Ohajtjuk, 
hogy az eszme megtestesüljön. 

(—) Az olső jogászgyülés emlékére egy nagy 
műlap jelent meg, melyen a gyülés állandó bizott- 
ságának arczképei vannak sikerült rajzban. 

Szinházi falhivás.. Tisztelettel kéretnek fel 
azon t. cz. szinházlátogatók, kik az itteni pemzeti 
szinházban a közeledő téli szinidényre páholyokat 
bérelni szándékoznak, sziveskedjenek magokat f. 
évi oct. ő ig - a páholyjog tulajdonosok pedig 
legfennebb oct. 1ő ig - a ezinháznál levő választ- 
mányi titkári irodában d. e. 10 től 12 óráig elő. 
jegyeztetni. Megengedtetett a szinigazgatónak, hogy 
az előadásokat már most megkezdhesse, s oktober 
10 től fogva egy előleges bérletet nyisson, a köte- 
lező sajátképi szinidény azonban f. évi november 
1.jén kezdődik és 1870. april utolsó napjáig tart. 
Ezen rendes bérlet 128 előadásból áll. A bérlet- dijjak a mult éviek, és havonként előre befizeten- dők, biztositások végett minden bérlő kötelezvényt ir alá. Az erdélyi országos szinházi választmány 

Melléklet: ;K: 
fint, ki roppant teendői mellett, alkalmat veszen 
magának kedves kötelességet teljesiteni, midőn nem 
csak a községnek, hanem az egyes polgároknak 
js ügyes bajait igazitja; de vágytak választói is 
körükben elfogedni, hogy kifejezhessük iránta há. 
jánkat s hogy kinyilatkoztathassuk, miszerint benne 

Tőörténetből, vagy számitásból, hogy feltünést 
ne okozzon, képviselőnk is f hó 19 én érkezett 
közibftak, és igy a fogadás részünkről nem lehetett 

dégünk minden esetre megérdemelte volna. Igy is 
a polgárok előkelőbbjei számos kocsikon mentek 

elébe az indóházig s kisérték szállására dr. Lészay 
: Dániel, 1848-ki képviselőtársa házához, hol az is- 

ág közepette : 

Miután képviselőnkkel egyidejüleg a fennebb 
jelzett magas vendég volt városunkban, természe- 
tes, hogy mindazon ovatiók, melyekben választó 
polgárságunk régen várt, kedves vendégét részel- 
tetni ohajtotta volna, elmaradtak, s a közös han- 
gulat csupán egyes tisztelgők hódolatában nyilvá- 
pult. Azonban más nap, september 20 án este disz- 
lakomára gyültünk össze a Laub féle szállodában, 
hol a toasztok sorát dr. Lészay Dániel nyitotta meg, 
éltetvén a királyt, királynét s fenséges családját. 

Voltak elmésnél elmésebb pohérköszöntések, a mi- 
niezteriumra, Doák Feorenczre, képviselő Ta 

nárky Gedeonra, kapcsolatosan másik képviselőnkre 
Wagner Frigyesre s a honvédségre; de legmegra- 
gadóbb volt Tanárki képviselőnek felköszöntése, 

A vacsora kedélyesen felvillanyozott hangu 

Közlöny 
16870. sept. 28-án tartott üléséb 
zsef, választm. titkár. 

— Programmja a Nagyváradr rendezett kéjvonatnak. Indul Vára okt, 2. r. 71. órakor, megérkezik Kolozs órakor délbe. Visszajövet ugyanazon jegyet 
któber 3. és 4. 

a Körösvölgy szép vidéke Réven tul a t a vizzuhatag, a leirbatlan szépségti pan négy alagut, Stánánál a gyönyörü táj, az em! erő, kéz és ész munkája, s Bánffy Hunyad elő 
sebesi vár megtekintethessék. Az ut teljesen s a ki ma delelőtti vonattal jöttem vissza o2 várról, e tekintetben elterjedő ellenkező h koho mánynál egyébnek nem is tekinthetem. Koloz megérkezéskor a szives fogadtatás kétségteien Szállásról, kik f. hó 29-dik napjáig beza nálam ez okból jeleatkeznek, biztosíttatna s diszebéden a vigadó teremében 1/12 óra négy tál étel: leves, hugs, tészta, sült, keny üveg asztali, egy rizliog borral — 2 frtér hó 29 ik napjáig bezárólag nálam jelentkezi igy jegygyel láttatnak el, - vehetnek részt. D után 4-6 óráig a goth izléssel épült templom Mátyás király születési helye, a szivességből fe nyitni megajánlott muzeúm, könyvtára, pom parkja, a fellegvár, esetleg sétányunk megteki hetők. Estéli i/,7 órakor a szinházban diszelőad: kik f. hó 29-ik napjáig bezárólag nálam ülő helyek iránt jelentkeznek, azonnal intézkedve leend. Esteli 9 órakor a vigadó teremében tánczestély, mely a testvéries viszonlátogatás nyomán — melyben a szives kolozsváriak is részt veendnek - egésze. házias s családi jellegü leend — ugyanott az étkezés is ki fog szolgáltatni. Kik ezen kinálko 
kedvező, s már maga az ut s vidéke látásával bőven kifizetett alkalmat felhasználni kivánják, hó 29 ik napján d. i 0 : iratni sziveskedjenek. Ea ez utat s vidéket csak : azért néztem meg előre, hogy ezuton önmaga meggyőöződjem ez ut elönyeiről, s elmondhas a hozzám kérdést intézendőnek, s részemről ves teségnek tekinteném ujból ez alkalmat is fel 1 használni, annál inkább állitom arra, ki tehetné : elmarad, hogy az csak önmaga ellen vétkezi Nagyvárad, szeptember 27 én 1870. Gyalokay Anial Bgm. 
— — 

ÜLFÖLD. 
Borlin, sept. 26. A néppárt vezérei eg hivásban a jövendőbeli birodalmi alkotmány alapj követelik: a diplomatiai és kato nai ügyek vezete 

a porosz királyi ház által, alkotmányosan 
tott jogi állapotot, támogatva a parlament ál budget megszavazási jogot, a béke és háboru letti döntő jogot, felelős szövetségi miniszterek nevezését, a szövetség részéről elismerését és ! tositását az egyes államok alkotmányjogána alapjogok és a szövetségi pónzügyi g. biztositasát tulajdon bevételek alapján ; a szöve adó átváltoztalását egyenes adóva, általános vé elezettséget és a szolgálati idő megrővidité. tfelhivásban sürgetik továbbá az alkotmány tatását és általános parlament összebivását az észak német birodalmi gyülésbe ujonan választandó k viselőkből, a déli államok választott képviselői beszólitása mellett. 
gy elmélkedik egy elfogulatlan ember Fra eziaország jelen helyzetéről: nNémetországban n gyon roszul becsühk meg Fra 

képességét, ha azt gondolják, 
után Francziaország déli rész 

között már számba sem veendő s nem fog e állani. Ez nem áll; — igaz ugyan, hogy a felf verkezések Francziaország e területein gyorsa eszközöltethettek volna, de azért már most is zelfogható alakot öltött az ott szervezett 
talék sereg. Aztán a lakossá 
gulatban, hogy magát kegyel 
jó volna Németországban fo 

taulmennének követeléseikkel 
leletetlenné, s a 
mseit koczkára tennék; sőt lehet, hogy ez ál EÉEurópát maguk ellen táborba szállani ké tenék. 

Az „Etoile belget szerint Delbrüc zelebb értekezletet tartott gr. Bismarc arra nézve szükséges rendszabályok létesit hogy Vilmos király Németország császárá tassék ki. . 

ye [ Legújabb távirato 
A ,K. Közlönye eredeti távs 
Feladatott Pesten sept. 30-án 6 ó. 

Érkezett october 1-én 4 ó. - 
A Strassburgot ostroml 

hadtest alakitatik Vog el alatt 
oziaországba induland. Londoni la 
oziáknák a sikertelen ellentállás megszü 
tését javasolják. Uhrich : 
tása után is a köztársasági 
merte. 

Feladatott Pesten se 
rkezett Kolozsvárra 
Miután Bismar 

ke föltételeket szabott, 
jesen eredményt 
landónak látszik a napole 
térbe tólni. Strassbur 
kapitulált: a tiszteket 
emberrell. 

üirgönye 

Tours Sept 
hivatalos lap 24.4 
tést közöl, n 

lom t 



ségesen elismerendi. Angolország 
az ideiglenes kor- ország részéről. Bismarck oly követelésekot timasz- 

szemben, bajlandó Napoleo
nt meghallgatni. A Ba- 

zaine kapituláló szándékáról keringő hirek h
amisak. mánynyal is fentartja a diplomatiai viszonyokat. 

tott, melyeket Németországpak okvetlenül k
ell tá- 

felé tüzeltek, mivel az ellenség 
Berlin, sept. 28. A Páris előtti harcztérről A küldöttség azon kérésére, ho

gy Angolorazág masztania. Francziaországtól f
ügg tehát, hogy vé- 

1 ellentmondó hirek érkeznek. A 
francziák azt állit- gátolja meg a franczia terület megcsonkitását, gül a békefeltételek ne legyenek

 még sulyosabbak. 

sával látszott elfoglalva lenni. A 

cson 

séges ágyuk sulya alatt le- ják, hogy a poroszokat több állásból kiüzték, a mely ellen a németországi demokraták is óvást Az ujra megnyert német várost, S
trasaburgot, egész 

h 
ben minden ütközetet tagadnak. 

tesznek, – azt felelé Gladatone, bogy ő
 nem itéll Németorazág szivesen üdvözlendi. 

mal három ellenséges ágyu németek ellen 
t t 

Londopn, sept. 28. Az aogol 
királynő rész- het. Németország demokratikus és aristokratikus 

vétiratot intézett Eugenia császárnéhoz.
 – Öladsto. érzelmei felett; ha az előbbiek nem batolhatnak Taávirati tudósítas a béosi bo

rzeről. 

gészben véve helyzetünk jó. 
pt. 27. Párisból e bó 25 ről ér

ke 

itások a poroszoknak a le közene egy nagyszámu munkás küldöttsége
t fogadott, keresztül, jogos azon feltevés, 

hogy ök a gyengéb- Sept. 

lefolyt Ttkbzotokben zenvedeli mely pékeközvetítést és a fran
czia köztársaság el- bek;: azonban remélhető, hogy meg van enge

dve 50, ept ve s a drstatianes i0e, 
b- 

1 00 emberre, 10 ágyu és két mi- ismertetését kivánja. Gladstone azt felelé, hogy nekik a vélemény szabad nyi
lvánitása. 1860. Kölcsön 92 25. Bankrészv én 14 Hite 

re teszik. A foglyul ejtett porosz kat
onák- Angolország diplomatiai uton minden lehetőt meg- Berlin, sept. 28. Hivatalosan je

lentik Mun- imntézeti részvény 256 t 256.50 Tenavn 10 A at 

csüggedésről taanakodó levelek találtat. tett a báboru elháritása végett. 
dolahotmból mat napról: két órakor 

köttetett meg 100 ft. 231. k 19445. Rarei 122 2
5. Ca. kir a 

lakosság magatartása kitünő, minden Apngolország valamely eredményt igérő 
alkal- az egyezmény Strassburg kapitulatiója ir

ánt Leszin- arany 5.90. Napoleondor 20 fran. 9.93 

mat a közvetitésre örömmel használna fel; azon szki alezredes által, 451 tiszt, és 17,000 ember, Földtehermentesitési kötvények: Magya
r 77.50 

geő ellentállásra van elszánva. 

, sept. 28. Napoleon — Bazaine és ban első sorban a két hadviselő félre kell az el- beleértve a nemzetőröket is, rakta 
le a fegyvert. Temesi 77 50. Erdélyi 74 50. Horv.-Slavon 79. — 

ségére hivatkozva, békeföltételeket hoz batározást bizni. Angolorsz
ág a Franeziaország ál- 

Berlin, cept. 28. A mai „Prov. Corr.a irja : 
Sla 

Biamarek a köztársaság ellenállásával tal választandó bármely végleges kormányt kész- A háboru folytatása hiábavaló vérontás Franczia- Tulajd. és felelős szerkesztő Sándo
r Józeaef. 

12 csészére 1 frt 50 kr. 24 csé. 2 frt 50 kr. 48 

Beküldetett. 18 Tülzügást, émelygést és hányást még a terhesség emésztésem mindig zavart vala, gyomorbajokkal s 

alatt is, húgyfeszt, búskomorságot, sorvadást, csúzt, nyálkássággal kellett küzdenem. E bajoktól meg- csé. 4 frt 50 kr. liszt alakban 12 csé. 1 ft 50. 

n szenvedőknek egészség a delicat Re- kEöszvényt, sárgaságot gyógyit. - 72,000 elisme- szabaditott a Revalesciére tizennégynapi haszná- 94 csé. 2 frt 50 kr. 48 csé. 4 frt 50 kr. 120 csé 

sciére du Barry által, a mely gyógyszer és rés gyógyitásokról, melyek minden gyógyszerrel lata s most hivatásomat akadály mélkül folytat- 10 frt - kr. 288 csé. 20 frt - kr. 576 csészéfe 

g nélkül következő betegségeket gyógyit : daczoltak, áll rendelkezésre, melyekből kivánatra hatom. 
36 forint. 

or-, ideg-, mell , tüdő-, máj-, mirigy-,
 takony- kivonatok ingyen szolgáltatnak. Táplálóbb a hús- Sterner J. L. népiskolai tanitó. Kapható Barry du Barry és társa által Bécs- 

félegzés-, húgyhólyag- és vesebajokat
, gu- nál, s ugy felnöttek mint gyermekeknél 50-szer 1/, fontos bádog szelenczékben 1 frt 50. ben, Goidschmiedgasse 8. Pesten Töröknél, Kolozs- 

: vártt Kronstádter józsefnél, Pozsonyban Pisztory- 

! órt, meliszorulást, hurutot, emésztéshiányt, megtakaritja a gyógyszerek árát. 
1.2 ft 50 kr. 2 47 4 frt 50 kr. ő d'. 10 frt- 

Ujvár, Magyarországon. j9g 20 fet kr. 24 d 36 frt kr. 
nál, Debreczenben Borsos fFerencznél, és mindenütt 

Több év óta nem volt teljes egészségem, Eevalesciére csokoláde tábl
ákban: postai utánvét mellett. 

AMLOS. Sz 374. polg. 1870. (33) (3-3) B) (1=2) 

40828 szám. (444) (1-8) mirdetmény. 
Triska Ferencz 

A. ENirdetmiémy.
 

A hidalmási Egyesbiróság ezenn
el körhirré teszi: miszerént ns. Dobokamegye

 

törv. széke 1870-ik év május 31-én 1744 sz. a. kelt végzésével Zilahi Vincze Fe- ZOngora készi
tő és hangoló 

rencz 250 frt o. é. töke követelése és járulékai fölhajtása 
végett Csömörlői Berbu- lakik oktober 1-től hidut- 

A m kir. pénzügyministeriumtól ezennel a ki
r. dohánygyárak számára 1871dik Lás Szimeon Csömörlő kö e 

k eik 
: 

sömörlő községében lévő és 38
5 frira becsült belső és külső fekvősé- 

en szükséges vegyrészek, gyárüzleti kellékek, ugymint szalagok , drótszegek , gemek elárverezését elrendelte, s foganatba ételével az alólirt biróságot bizta meg. cza 315 szám Kolozsvártt 

hasfolyást, álmatlanságot, gyengeséget, 

izkort, hideglázt, szédülést, vértolulást, 

cseolaj, fekete spanyolviasz és nyomta
tatlan pápirok szállitására versenytárg

yalás Az árvevési 2 e 

t 
z a ési batárnapok 1870 ik év movemb

er hava 10-ik és decemb. 

ttetik, melyhez irásbeli, a Defzetett 109, bánatpézről szóló pénztár
i nyugtával hava 9-ére leker d e. 10 órára Csőmörlő községében tüzetnek ki; mely (447) a3) 

itott árverési feltételek mellett, a Alólírt ezennel tudatja a n. érd. kö- 

relt, 50 kros bélyeggel ellátott és lepecsételt ajánlatok az illető m
intákkal együtt meghatároz 

rntőságnál legfeljet 1 ghatározott napokon, a biróilag némileg modositott 

eráeználoráj oaát igazgatóságnál legfeljebb 1870 évi oc
tober fekvőségek és pedig az első határnapon csak is a becsáron fejül, a másodikon pe- zönséggel, hogy f. év Szent-Mihály napjá- 

A szállit e esé ek és a szállitási belyek szerződési feltételekkel dig azon alól is, a legtöbbet igörönek el fognak adatn
i Az árverési feltételek és becs-tó

l kezdődöleg lakását a Heller háztól a 

n k aaba g pattkágne bovaltobi ta n 1 ke k ó lési jegyzőkönyv a határnapok előtt, az egyesbiróságnál, a határnapokon pedig a br. Szentkereszti-fele tanácsház so- 

ninden sa k- k srey közpond yat
tsék db ivtalánad belyszinén a kiküldött végrehajtó

 biztosnál megtekinthetök ; venni szándékozók kö ráni 7-dik számu főtéri ház király 

i a 3 telesek 100/, bá é árveré i a jelzáloggal birók ig, kik z 

elese / bánatpénzt az árveréskor letenni; a jelzáloggal biró pedig, kik az utcza felőli emeletébe helyezte át, 

int a bécsi cs. 

amn k ét dob s gyánál és beváltóhivatalnál 
meg ekinthetők. elárverezendő javak iránt tulajdoni, vagy más igényt, 

avagy elsöbbségi jogokat érvé- 
k 

Budán, 1870 september 20 án. 
nyesithetni vélnek, a p. tktrs. 4133 és Ab6 88-hez képest felhivatnak igény kerese hol Hől-PIDere divat-raktára 

teiket e hirdetmény közhirré tételének utolsó 
napjától számitandó 15 nap alatt ezen ezután is mindennemű, a legujabb divat és 

1586 Sz. (445) a1—38) egyesbiróságnál irásban benyujtani, mert
 különben azok a végrehajtási árverés fo- izlésnek megfelelő női piperékkel, franczia 

HMirr d et ény. 
ganatositását nem gátolván, egyedül a vételár

 fölöslegére fognak utasittatni. gyártásu szalagok és virágokkal hagy vá- 

A hidalmási Egyesbirótól, 1870, september 16-kán. lasztékban leend ellátva. 
A n. érd. közönség eddigi pártolását 

MAJTHNVI EMENCZ
. 

köszönve ezutánra is bizalmát és minél szá- 

mosabb látogatását kéri. 
PAPP ÁGNES, divatárusnő. A m. k. nagyméltóságu pénzügyministerium folyó hó 18-án 34029 szám alatt 

kelt meghagyása folytán az alólirt m. k. dohbánygyári igazgatóság által az 1871-ik 
Telelalt nemes fem

 

ben szükségeltető 
ote, m jon feltalált nemes fem ! E esnsea PAN 

ss Valódi e, mag- Vidéki uj és igazitási megrendelé- 

3/.é 0 
: cke 

o09 darab , szélességü jé vastags
águ és 20 hosszu lágy deszka 

Valódi T é g v k 

? ? csak itt 1g HEB álá 
eocsak itt 6 sek Dostal utánvét mellett pontosan te- 

s 
pocatoz ! jesl tetnek. 

n 

1000 7 9" ; / 

1000 10. a 
, keon hogy ez ékszer

 még több évi viselés után is nem változik meg és a valódi 

ovábbá 300 ől 3 láb hosszu kemény túüzifa 
szállitására nézve ezennel versenytár- aranytól meg nem különvörtethető. Hogy beszerzését m

indenkinek lehetővé tegyük, következő olcsó 
480) (1-2) 

lás iratik ki, melyhez irásbeli, bélyegz
ett a 100/, biztositék tételéről szóló pénz- 

árak szabattak : 

és lepecsételt, ajánlatok a kolozsvári m. k. dohánygyári Női ékszerek. 
Úri ékszerek. 

vesze t 

nyugtával ellátott 

zgatóságnál legfeljebb 1870-ik oct
ober 18 délelőtti 11 oráig ben

yujtandók. 1 pompás meltti 80 kr. 1 frt, 1.20. 1.80, 2.60, 1 Legelegánsabb divatos óralánez 1 frti 1.50. 

2, 3.50, 4, 6, 6, 7, 8, 9, 10 frt. 1.60, 2, 2.50, 3, 3.50, 4, medaillonnal september 27-kén Karából ké
t kamcza, 

2.50, 3, 3.50, 4, 4.50, 6, 5.50, 6 frt. 8 évesek, mintegy 13 marok
 magas mind- 

Az ajánlati és szállitási feltételek a gyári irodában a rendes hivatalos órák 1 pár fülbevaló 80 kr. 1, 1.50, 2, 2.60, 3, 3.50, 
1 hosszu nyaklánez a valódi aranytól meg nem kettő, zömök kövérek, egyik fehér, másik

 

t megtekinthetők. 

egyar k. dohány gyár igazgatóságától.
 1 Készlet egymáshoz lő melltű és fülbevalából la bbztothető 1.80, 2.60, 3.60, A, 4-60, fakó, kicsi fejök 

a 

. .80, 3. , 4.50, 

Kolozsvártt, 1870-ik évi septe
mber hó 29 én. 

1, 1.60, 2, 2.60, 3. 3.50, 4, 4.60, 6, 5, b.b0, 6, 7 frt. 3 pjok, és fülök, kiülö szemek, 

5.50, 6, 6.50, 7, 7.60, 8, 8.50, 9. 1 finom shawl- vagy nyakkötő tű 50, 80,
 1, 1.50, 2. k ] ejök, semmi jegy nélkül voltak. 

700. sz 
(48) 

3) 1 gyönyörü nyakék nők számár
a keresztecské- 1 legfinomabb medaillon óra fityelék gyan. való A megta áló kéretik MKaku

csi Gábor- 

- 
vel 85 kr. finom 1 frt. finomabb 1.60, leg- használatra 1, 1.40, 2. 50, 3, Mmoz Harába jelentést tenni. 

EHirdetmmé
my. 

finomabb 2, 2.50, 
1 finom úri gyűrű kövel vagy anélkül 50, 80, m

 

1 nehéz karperecz 1.50, 2, 2.60, 3, 3.50, 4, 4.50, 
1 frt. 1.20, 1.60, 2, 2.50, 3 frt. Viö) (6 =20) 

Moscheles J. tanár úr 
azt mondá a harom, mindenütt feltünést 

okozott keringőről: „Frűblingsreigen, 

Lammers Gyulától, — „Burschentünze," a 

Sehondorf Jánostól, - Jugendtrüume," 

díjazott szerzemény,) Hübner-Trams 0-tól: 

6, 5.60, 6, 7, 1 csomó órafityelék 40 kr. 

1 pár legdivatosb kézelő-gomb e
mail-kövel vagy 

análkül 50, 80 kr. 1.60, 2, 2.60. 

1 készlet kézelő- és inggombok ízlésesen össze- 

választva 50, 70, 85 kr. 1, 1.50, 1.80, 

A t. ez. közönségnek tudomására adatik,
 hogy a m. kir. Erdélyi távirda igaz- 

7 

gatóság a főállomással összekapcsolt kerületi pénztárral együtt gróf Bethlen János 
pompás hölgy-medaillon 50, 80 kr. 14rt. 1.20, 

vári házába mai napon áthelyeztetett
. 

1.60, 2.50, 

Kelt Kolozsvártt 1870 évi oc
tober 1-én. 

1 elegans gyűrű kővel vagy a nélkül 5
0, 80 kr. 

Áz Erdélyi távirdai igazgatóság Laubender s. k 

1 frt. 1.60, 2, 2.50. 

: 
: Brillant-ékszer, oly hű utánzata a valódinak, 

hogy szakért 

l 

! 

1 díszes nyakék medaillonnal 2.80, 3, 3.50. 2, 2.50, 3 frt. 

ök is megcsalatkoznak általa. Ez ék- 

Igazgató. 

- 
szer valódi chinaezüstből vagy talmi aran

yból készült. A kövek valódi gyémáníporral csiszolt 
rdamszerüleg 

4422-1870. Sz. 
(449) G1—2) kristályok, melyek eleven tüzöket 

sohasem esztik el A finomabbak 
valódi ezüst foglalattal. 

e eg, asmt műv
ek 

1a melltű 1.50, 2 frt. igen finom 2.50, 3, 3.50, 1 nyakkötő-gomb 1.50, 2. nagy népszerüséget ozn kivívni, S 

én a legnagyobb elterjedést kivánom a 

4, 4.50, 5, 6, 9, 10 trt. 1 brillant gyűrű legfinomabb 1 1.50, 2, 2.50, 3 

: 1 pár fülbevaló 1550 2, egészen finom 2.50, a k Hirdetmmény. 
3, 3 50, 4, 4.t0, 5, 6, 7, 8, 9, 10 t. 

1 karperecz Drillantkövekkel kirakva 2, 2.50, 

A folyó év november hava 1-sö napjától a jövő 1871-dik év october hava , chemisette-gomb 1.10, 1.50, 2 frt. 

olsó napjáig a helybeli katonai laktanyá
k számára a város által tüzifa pótlékban 1 kézelő gomb 1.80, 2 80 s0, 400, 8 50 

- a a si 
, 

t0, 4.50, 5.50. 

y 8i) rövjd öl tüzífa, tovabbá min egy 28 mázsa világitási olaj és mintegy Keleti, örökké illatozó Jon
duille ékszer, fnomul metszv

e, fekete, különösen kellemes 

azoknak.ÉEgy mű (4 ív) ára csak 

75 kr. kapható Apitzseh Róbertnél Lip- 

csében és minden könyv- és zenemü- 

kereskedés által. 
n 

(S3) 
0 üz fontos részlet surló szalma, levé

n adandó: ezen kellékek beszolgáltatására lantal 6s kelett, legelegansabb divatos alakban. 

e folyó évi october hó Iö dik napján dél
előtt 9 órakor a városház 4-dik melltűi 1 frt. 1.20, 1.80, 1.80, 2 frt. nyakék, egyszer a nyak körül 60 kr. 80. 482) 

ámu termében árlejtés fog tartatni, melyre vá
llalkozni kivánok, a felkiáltási öszveg

 1 pár fülbevaló 80 kr. 1 frt. 1.50, 2 frt. rt 1.20, 1 40. A Kabós Dánielféle puszta-szemt- 

*/-nak bánat pénzül letétele mellett
, megjelenni felhivatnak. Bővebb ér

tesitést ve- 1 karperecz 20 kr. 4ő. 86, 1 frt. fök böb, bakkél tb. diszítve miklósi jószág Kolozsvár közelében, 

illető tanácsi előadónál, a tanácsház 10-dik számu iroda szo
bájában, 

2.50, ö Rt. udvar-házzal, gazdasági épületekkel, 60 

z. kir. Kolozsvár város közigazgatá
si tanácsától. Sept. 27-dikén 1870. aki et valódi minőségben birni kivánja, for

duljon személyesen vaz7 levélhen egyene
sen hold szántó-, 26 hold kaszáló-, 2 hold 

esz (3) e- GLATTAU N. tv keteota regaleval e 

A. Hirdetmémnye 
első párisi bazárjához Ausztria számára Bé

csben , be kiadó. Többet felőle Tompa Ká- 

m. kir. pénzügyminiszterium által, 1871 évben a m. kir. dohánygyárak és 
,Küártnerstrasse 51. Palais Todesco. 

roly ügyvédnél sétatéruteza 4 sz. 

beváltó hivatalok számára szükséges 4
/ bécsi röt szélességű három nyüstös Megrendelések tetszés szerinti nyelven is irva lehetnek. —A küldemények posta- 

ittehleinwand), 2/, bécsi rőf és 972/, hüvelyk szélességü kóczvászon utányét mellett vagy a pénz beküldése után eszközöl
tetnek. 

s 

einwand,) vastagköteleg, továbbá csomagoló zsineg (Packelspagat), varró- áá m Uustrált úrjegy zé lelvémarane küldetik mer- 
sz 

(Náhspagat) és fehéritetlen varróczérna szállitására nézve
 ezennel verseny- 

* 
k Z- 

iratik ki, melyhez irásbeli, bélyeg
zett, a 109/, biztositék tételéről szólló 

sős s a 

ugtával ellátott és lepecsételt ajánlatok a pesti m. kir. dohánybeváltó , 
, 

z sza 

lávalten m) legfelebb 1870-iki oktob
er 13-ám déli 12 Kolozsvártt Stelm eN. 

Pesten VaecHm és Sieim Zái
z 

enyujtandókk. 
=s e 

mitandók vallitási menynyiség körülbelől következő: 
könyvkereskedésében kapható: 

,200 bécsi rőf 2/, rőf szélességű háromn
yüstös vászon 

r e é i ön ve = s E 

kóczvászon begöngyölésre 
A l b k k dt k k -k y o

 

D dd2, hüvelyk szélességü kóczvás
zon zsákotra Szo a Ira es es u Z 7 e a s a =es 

darab /a ölnyi hoszszú vastag bál
kötél utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s - = = a 

bécsi föri sortagoló rámeg 
közigazgatási eljárásokban, ir 

omány- példákkal a leguja
bb törvények, =s 2 

- apa 

, 

z 
sz b =zB 

7 arró ezérna (fehéritetlen ) 
s az uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSAY ADOLF. = n kz 

aárú minősége, a dohánygyárak és dohánybeváltó hivatalok, 
ra 2 frt 40 kr. 

= za a a 

en és mely menynyiségben szállitandó
, nem különben a szem 

s 
e 

anlitási feltélelek a mai napon 40,087 sz. alatt kelt rész- Mözségi Malauz e 

ető ki, mely minden m. kir. dohá
nygyárnál és dohány- vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi b

irák, előljárók és z
 ne-- s 

őségnél; iovábbá a cs. kir. dohánygyárak és beváltó jegyzők használatára, felvilágositó
 és útba igazitó jegyzetekkel S gya- sm s ab- mées 

zdás ii Kvatalainál Bécsben, végre valameny- korlati irománypéldákkal ellátva. Ita TÓTH LAJOS, a legujabb törvénye
k = Em S E E 

meg 
és rendeletek nyomán. Ára A frt. Zc as 

.. 
ő z - 

(é38 c- asTO. XILHI. törvémye
zil Ze s se 

[ 

. 

v A KÖZTÖRVÉNYHATÓSÁGOkKk 
a jegyzői állomás, 200 frt évi fizetéssel, 

as s 

isebb de bizonytalan jövedelmekkel 
remdezésérél. 

é a 

dás. Á 
E 

életkoruk, nem különben a magyal,
 aivatlós kiadás- et 

zt g 

onyitványukkal felszerelt folyamodván
yai- T am mzaámsngi m 

vteaonatjak a A mezőipar memzeisaz 
gtam e 

ene 
v 

forditotta KISS JÁNOS 
cher Vilmos után ,



Szm 

A t. közömnséghez! 
Tisztelettel alólirott bátorkodik a n. érd. t. cz, közönségnek tudomására 

juttatni, hogy barátságos egyezkedés következtében a „Haller, Lászlóffy és 
Molnárá czég alatt fennállott ,asztalos-munkák raktára" czimt üzletből kilépett. 

Ennek következtében saját, alább olvasható ezége alatt a belkö- 
zéputczai 458 számu ház első emeletében hasonló üzletet 
nyitott, s azt alegnagyobb pontossággal folytatandja alólirott. 

A midőn tehát ezennel szerencsés a n. é. t cz. közönségnek öszinte 
köszösetet mondani azon nagybecsüű pártolásért, a melyben a közös üzletet, 
a melynek alólirott egyik társvezetője volt, részesitni sziveskedett, reményét 
bátorkodik kifejezni, az iránt, hogy a t. cz. n. é. közönség pártfogásával alól- 
irott saját czégü üzletét is szerencséltetni kegyeskedend, s e kellemes remény- 

s ben esedezik, miszerint minden szakmájába vágó megrendelésekkel s dúsan 
ellátott raktárának számos látogatásával neki alkalmat szolgáltatni szivesked 
jék a n. é. t. cz. közönség, miszerint a jó ízlés, pontosság es jutányos árak 

tekintetében a városon minden hasonló üzlettel a versenyt kiállani képes. 
Kolozsvár, julius hó 1870. 

HALLER FERENCZ 
*) polg. asztalos mester és kész bútorraktár tulajdonos. 
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(442) 

kesec 

A legjobb szerkezetü 
ttűz- és betörésmentes ! 

Pénz- és könyv- vas- 

SZEKRÉNYEK 
WIESE FGYES 

európai hirü bécsi 
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gyárából a 
gyári árom = e 

KAPHATOÓK: s g 
v k T h 

FOLLY és HUTFLESZ s e 
erdélyi főraktárokban cy 
Molozsvártt. 

Rajzok és árjegyzé s 
kivánatra ingyen és - 
bérmentesen. é 

a s 

me 
b-z s 
se 

. 
Tasgg 

z g a 

e mái 
Az 

magokban foglalják a hires előpataki gyógyiorrások oldó vegyalkat részeit és ezen ásványvizek gyógy- 
hatását fokozott mértékben birják. ] 

Különösön kitünő hatása van e porok használatának a gyomorhurutban, gyomorgyöngeségben, 
étvágytalanságban, gyomorpufradásban, emésztési gyöngeségben, gyomorgörcsben, zahában (tulságos 
gyomorsavany), vagy is az ugynevezett mellégésben; továbbá máj- és lépdaganatban, az epe rendetlen 

el- és kiválasztásában, epedugulás-sürüség és epekővek ellen és az ezen állapotokból származó makacs 
sárgaságban, ugy nemkülönben a test akármely szervének elnyálkásodásában, nehéz lélekzés és sziv- 
dobogásban; a belek zsongtalanságában (erőtlenség) a szélkórban, altesti vérpangásban, kezdődő viz 
kórban, különösen pedig az aranyérben, a vese, hugyholyag és hugycső hurutjaiban, vese- és hugy- 
kövek képződése ellen, az anyaméh idült takárjában és daganatában, fehérfolyásban, méhvérzésekrei ! 
hajlamban, szédülésben, fő- és mellhezi vértorlódásban, makacs csuklásban, rásztkórban és méhszenvben 
(hypochondria és hysteria). 

E porok nélkülözhetővé teszik az ingerlő hatásu drasztikus hashajtó szereket. Hatásuk biztos, 
szelid és fájdalomnélküli, mivel alkatrészeik gyengén oldó, hűsitő és csillapitó természetűek; ugyanazért 
huzomosabb ideig is veszély nélkül használhatók,- miről a bel és külföld több orvosi és tudományos 
tekintélyei és számos betegei elismerő nyilatkozatokat küldöttek be. 

Ára egy 12 adagot tartalmazó doboznak használati utasitással 1 ft. o. é. 

Eaphatók e porok minden jelesb gyógyszertárban s mioden jelen- 
tékenyebb ásványviz és füszerkereskedésben. 
T Fóraktár és szétküldési iroda Brassóban Száva Gerőnek a ,„koro- 

nágoz" czimzett gyógyszertárában 

(382) 
HMOFF JÁNOS udvari szállito úr 

Központi raktárának Bécsben 
11 Kártnering 11 szám. 

Neumarkt, julius 23-án , 1870. Az ön készitményei a , 

„maláta-egészségi-chocolade és mell-maláta-ezukorkák * 
már jó sikerrel alkalmaztatván, kérek ismét 

(következik a megrendelés.) 
Ratka József, városi orvos. 

Kolozsvártt valódi minőségben csak Karvázy Gyula, Se- 
gesvártt csak Teutseh J. IE. uraknál kaphatók. 

k 

(439) , 2-3) 

ályázat. 
Kézdi Vásárhelyen folyó évi oktoberben megnyitandó „négy osztályut műipar- 

tanodánál egy segéd tanári állásra pályázat nyittatik. 
Tanitni kell az első osztály tantárgyaiból az igazgató tanárral való megálla- 

podás szerént. Évi fizetés 400 frt., lakbér 100 frt. A pályázóknál föreáltanodát vég- 
zett ifjak előnynyel birnak, Pályázók oktober 15-ig küldjék be bizonyitványai 
kat bérmentett levél útján iskola-szék elnöke méltóságos Lázár Mihály urhoz Kézdi- 
Vásárhelyre. 

Kézdi Vásárhelytt , sept. 15. 1870. 

szÉKELY JÁNOS, iskola-szék jegyzője. 

500 

kaő0) t 
Figyelemre méltó hasznos 

találmányok! 
A LONDONI VILÁGKIÁLLITÁSON 1862-ben 

kitüntetett gyógyszeres illatszerek 
És OLTÖZŐ ASZTALI VEGYÉSZI MŰKELLÉKEK: 

BÁNYAY L. KÁROLY 
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Okleveles gyógyszerész találmányai; 
és vegyész gyártmányai KOLOZSVÁRTT 

cs. k. pátens által törvényesen védelmezve. 
Az egész osztrák birodalom és Magyarország te- 

rületére cs. k. kizárólagos áltsagot nyert: 
Gyógyszeres növényi 

VICTORIA-PARFÜM 
Erősitő és szépitő illatszesz, mely álta- 

lánosan hasznosnak elismertetett: 

Mint illatszesz, mint szépitő mosdó-szer, 
mint szájmosó, mint füstölő -szesz és a 
leghatósabb ideg- és izom erősitő. 

Egy üveg tartalma 8 lat 
VICTORIA PARFÜM. 

Ára 1 frt 40 kr. o. é. 
Ezen illatszert ő Felsége a csá- 

szárné és királyné legmagasabb elisme- 
réssel PALOTÁ-FÜSTÖLŐÜL elfogadri 
kegy eskedett. 
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Kitüntetett gyógyszeres-növényi 

BALSAMIN HAJESSENTIA. 
A hajkorpa gyors eltávolitására, a hajbőr 
tisztitására és erősitésére s főképpen a 
haj hullása ellen, Egy eredeti üveg 
tartalmaz 8 lat BALSAMIN-ESSENTIÁT. 

Ára 1 frt 25 kr. 

BALSAMIN HAJlJERŐSITŐ POMÁDÉ 
a haj hullása ellen és a hajnövésének 
elősegitéséül. Egy eredeti nagyobb té- 
gely ára 1 frt o. é. minden raktárban, 

PURITÁS-PECSÉTTISZTITÓSZESZ 
Melylyel minden KELMÉK és KESZ- 
TYÜK szinváltozás nélkül gyorsan tisz- 
tithatók. Egy eredeti üveg ára 35 kr. 

Kitüntetett gyógyszeres ,növényi 

AROMATIN SZAJVIZ. 
A foghus erősitésére, a fogak épen tartá- 
sára s tisztitására, és a szájrészek ren- 
des ápolására, a könnyen vérző iny- és 
lógult togak szilárditására; ugy szintén 
az odvas vagy bérakott fogaktól, dohány- 
zástól vagy egyébként büzös-szájszag 
gyors elüzésére, és azonnal kellemes 
szájlehellet eszközlésére. Egy eredeti 
nagy üveggel: Ára 1 frt 25 kr. o. é. 
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Kitüntetett : 

MAGYAR NEMZETI 

AJUSZPEDRŐ. 
Általánosan kedvelt, szilárdul öszvetartó, 
s tetszés szerinti hajlékonyságáért, mely 
a bajuszat nem töri, sőt fésüléskor sem 
tépi, s mivel zsebben hordozás alatt is 
megtartja eredeti jó minőségét, minden 
időszakban kedvezőleg használható. Egy 
Védjegyes ércz-dobozban ára 35 kr. 

s.
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Kitünte ett: 

ERDÉLYI-FLORA MOSDÓ és BE- 
RETVÁLKOZÓ-SZAPPAN 

védjegyes boritékban. Ára 25 kr: o. é. 

RARICAL BALZSAM: 

TYUKSZEM IRTŐ GYÓGYSZER. 
Mely álial a „Tyukszem" fájdalom 
és metező eszközök nélkül gyorsan és 
gyökeresen eltávolitható. Ára 1 frt. 

Kitüntetett Hajfestőszer: 

JUVENTAS-HAJFESTŐ-SZESZ. 
Mely által az őöszhaj, szakál, ba- 
jusz és szemöldök 1/, óra alatt az 
ifju kórhoz hasonló természetes szőke-, 
barna- vagy feketére, több hónapokig 
tartósan szinezhető, és oly állandó, hogy 
a rendes mosdások után is változatlan 
marad. Használati eszközökkel és utasi- 
tással. Ára 2 frt 50 kr. o. é. 

Ritüntetett: 

ERDÉLYI FLORA POMÁDÉ. 
A haj szépitésére és rendes ápolá- 

sára. Ércztedős üveg-tégelyben. 
Ára 50 kr. o. é. minden raktárban. 

Az üvegeken kiálló betükkel van jelelve: 

BÁNYAVY E. M. Kolozsvárt. 
H A fennebb jelőlt szabott árakból 
minden Ducetes megrendeléseknél 100, 
azaz egy tized ár leszámitódik, nagyobb 
megrendeléseknél aránylagosan több ked 
vezmény van szabályozva. A megrende- 
lések egyenesen Kolozsvárra a Redoutte 
átellenében lévő BÁNYÁY LITERÁTIj 
KÁROLY saját házához intézendőök. 

ORVOSILAG megvizsgálva, S VEGYTANILAG 
elemezve ÁRTALMATLAN létrészekből levök- 
nek TALÁLTATTAK, s mint leg obb minőségüek 
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magasabb kereskedelmi tanintézet 
363 ERéecsben, Praterstrasse 32. 12-12 

Első nyilvános 

: 
kir. hadseregben a nélkül, hogy az önkéntes-vizsgák letételére köteleztetnének. 

HBeiratások september 26-tól kezdve történnek. 

folyam a gyakorlati vasúti- és távirda-szolgálatot illetöleg. 
Évi jelentések az igazgatóság s minden könyvkereskedés által. 

PoRGES KÁROLY, igazgató. 

(335) T7 

kiztositó társaság Kolozsvártt. 
: RBiztositéki alap. Forgalom 1869-ben. 
Alaptőke 1.597.700 frt - kr. Biztositott érték 122,796,234 frt - kr. 
Tartaléktöőke . . . 26.894 , 75 kr. Bevétel . 1.427.066 , — kr. 
Dijtartalék 667.779 ,39 kr. Kárfizetés. . 337.466 , 92 kr. 
Kártartaléákk .. 14.955 , — kr. összes kárfizetés : 
Évi bevétel 1.500.000 , — kr. 1865-1869-ben 838.560 , 92. 

összesen 3.807,829 frt 14 kr. 
Biztosit megszabott olcsó dij és különös kedvezmények 

! mellett: a) szalmás gabona és takarmány-nemüűeket, aszta- 
gokban és boglyákban, ugy szinte fedél alatt, benn a helységben vagy kinn a me- 
zőn (gabona nemtüeknél a biztositás érvénye elcséplés után a magra is kiterjeszte- 
tik, mibelyt annak lerakodási helye előre bejelentetett). 

l b) épületek, mint: lak és gazdasági épületeket, gyárak, mal- 
mak, templomok, stb. 

c) lakházakban : butorokot, tükrök, képek, órák, szönyegek, üveg- és 
porezellán nemüek, függönyök, férfi és női-ruhák, ágy-, asztal- és fehérnemüek, 
könyvek, konyha-eszközök stb. stb. szóval minden névvel nevezendő, egy háztartás- 
hoz szükséges kellékeket : 

l d) gazdasági épületekben: szekerek, ekék, szának, egyéb gazdasági 
eszközök és gépeket, ugy marhák, lovak, juhok, sertéseket, stb. 
l e) kereskedésekben: a kereskedés minden ágához tartozó czikkeket. 

f) műhelyekben : készletek, feldolgozandó anyagok, keszmunkát, szerszá- 
mokat stb. 

Az ingóságokra nézve a biztositási dijak az illető épület fedéldijához 
arányban tetemesem leszállittattak, ugy bogy mindenki csekély áldozattal 
minden ingóságait biztosithatja s különben is a felvétel minden tekintetben könnyit- 
ve van. 

A fentebbi számokban kimutatott üzleti eredmény nem csupán a közönség min- 
dig növekvő belátásának, a biztositás szükségessége iránt, hanem egyszersmind és 
nagy mértékben azon bizalomnak tulajdonitható, melyet a , Victoriat olcsó dija, be- 
csületes eljárása kárainak gyors és igazságos rendezése által vivott ki magának. 

1 

és mindig növekvő évi bevételeivel is teljes biztonságot nyujt. Ügynökei az ország 
minden főbb pontján vannak, kik minden szükséges felvilágositással szolgálnak és 
irásbeli megrendeléseket is elfogadnak. 

A ,Victoria" biztositó-társaság vezér-ügynöksége Holozsvártt. 
(409) 10 (8-3) 

A HENEAUN W. AHNEMDLI 
intézeti előljáró igazgatása alatt álló 

pesti f- és magasabb kereskedelmi 
iskola és nevelő intézet 

kiépitése és átszervezése, nagy-mezőmteza, 50 sz. saját házában. Alapos osztálytanitás (a szünórák alatt a szükséges utángyakorlattal) az elemi, reál- és kereskedelmi tudományokban, idegen nyelvekben, zenében, testgyakorlat- ban, illemtanban, teljes kereskedői képzettségben, az üzletet és irodát magában fog- 
teljes ellátás, korszerü erkölcsi nevelés, lalva , rövidebb tanfolyam alatt. Szállás , 

jobb jellemképzés. Dij 360 frt. o. 
pok kiadóhivatalában kaphatók. 

386) (6=70) 

é. iskolapénz mérsékelt. Ingyen sorozatok e la- 

p
u
 

mu
 

o
a
m
 

g 
m 

jj
og
un
a 

ua
ll
ua
s 

[ 
-a

90
 g
la
ad
 a

du
vj
et
i 

o
0
 

a
u
 o
y
a
s
 

u
e
l
e
y
y
u
e
á
 
el
ül
eu
eg
 

a
m
 H
o
N
u
u
s
u
o
 v
u
d
a
G
 

(441) (2-3) 

Hlismerés,. 
Alólirt az igazság, a hála és a nem- 

zetgazdászat egyenlő érdekében kötelessé- 
gemnek tartom, a t. cz. biztositó közönsé- 
get arról értesiteni, miszerint e hó 4-kén 
ütött tüz alkalmával, a „Pesti biztositó 
intézet'nél (Kohn Illés kerületi ügyn 
úr közvetitése által) több ezer forintra bi 
tositott épületeim a tüz martalékává esvé 
a nevezett intézet kolozsvári vezérügynö 
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(287) (15-16) sége töosányi iee g képviselve) 
gyors, pontos és igazságos eljárása folytán Maszombér. kárügyem már mai napig tökéletes fe Tordavármegyében Mező Rütsön elégedésemre rendezve van. 

ms HITELESEN AJÁNLVA vannak. 
MaxsramrIH 

(427) (8-3) 

udatom a szamos- és sajómenti 
birtokosokkal, hogy e napokban 
egy gőz eséplőgép érkezik, 
melylyel méltányos feltételek alatt 
ezen vonalon eső gabonák elcsé- 
peltetését vállalni szándékozom. 
Értekezhetni Bethlenben gr. Beth- 

Marosvásárhelyhez 13/, óra járásra, egy Ezen habár köteles, de még i 529 holdból álló tagositás alatt 14 ármat nyilváotani méltányos eljárásáért hálámat nyilvánitani 

mur A végzett hallgatók az egyéves önkéntesség kedvezményét élvezik a cs. 

A tanitás oktober elején kezdődik. Oktober 2-kán kezdődik egy előkészitő tan- 

„UICTORIA 

A társaság nemcsak tetemes biztositéki alapjával, de nagy összeköttetéseinél fogva 

vő birtok, erdővel, szöllővel, hozzá tar 
tozó lak- és gazdasági épületekkel ; ugy- 
mint: teljes instructioval felszerelve 
1871 Szentgyörgy napjától kezdve 
6 egymásotán következendő évekre bér- 
be kiadandó, vagy örök áron is el- 
adó. Értekezhetni levél útján Urmösön, 
utolsó posta Nagy-Ajta , 

len Károly udvarában. 

MAURENR IHÁLYLVYAL 

valamint e derék, s ebbeli eljárásáért or- 
szágszerte elösmert hazai intézetet nemzet- 
gazdászati szempontból is mindenkinek me- 
legen ajánlani, el nem mulaszthatom. 

Kelt Károlyfehérvárt, 1870, sept. 13. 
CZIZLA sámuL, 

ne. fehérmegyei közbirtokos és károlyfehér 
vári esküdt polgár. 

teljesittetnek. 
A nagy érdemü t. Közönség szives pártfogásába ajánlja magát 

a 

FEHERNEMUÜ GYÁRÁBAN belközéputcza 457. szám, 
felválaltatnak mindennemü felérmémmel megvarrattatása; hol is egy kitünő 

van alkalmazva; és így a megrendelések gyors és jutányos árban teljesittetnek. 
HAHTAHROVI ellátvák dús választásban rumaburgi-, hollamndi-, ereász-, 

asztalmérmüül. gazdasági ruhmaszöveteli, több ezer rő 
férf és női fehérmémnműü legnagyobb választékban, Möto-, varró czérma. Vidéki megrendelések pon 

fehérnémü 

szakképzett bécsi szabásznő 

béecsi mnázi vászonnal 
f (sehifom) amgol vaszon:zsebkemdő, 



és lestészeti-szerek koreskedése 
Holozsvártt, 

főtér 2-dik szám, a tanácsház mellett. 
(404) 

vVam szerencsém a magyérdemmüű Mözömség tudlommaására
 judimtmi, mmiszerimt 

papir-, író- és rajzszer ke 
bbitottam, a menynyiben az eddiginek meghagyása mellett, a tanácsház tőszomszédságában, 

egy egészen új 

papir-, iró- rajz- és festészetiszer kereskedést 
tottam, mely feladatul tűzte ki a t. vásárló közönség igényeinek minden tekintetben a lehetőségig megfelelni. 

Azon bizalom, melylyel a n. érd. közönség évek hoszszu során megtisztelni kegyes volt, inditott 
és tette mintegy köteles- 

mmé űzletem egyik ágának a 

, es e y y e 

pagir-. iró., rajz. és festészeti.szerek kereskedésének 
ÉEÉEnnek elérése végett több bel- és külföldi gyárosok- és kereskedő házakkal érintkezésbe téve magamat, sikerült oly 
megnagyobbitását és annak a mai kor kivánalmainak szinvonalárai emelését. 

egyezségeket hoznom létre, melyek által lehetővé vált t. vásárlóim részére czikkeim jóminőségét és az árak jutányosságát 

biztositanom. 
A szédelgések korában élvén, minden szilárd jellemű kereskedő zavarba jó, midőn űzletét hirdetéssel ajánlani akarja 

tartva attól, hogy az ámitó, sokat mondó és igérő nyeglékkel téveszttetik ös
zsze, mi nem is csoda, alig lévén már egyén, ki 

egy vagy más módon a kereskedelem ily iparlovagjai valamelyikének han
gzatos hirdetése folytán reá nem szedetett volna. 

HAa az ily szabásu kereskedők példáját akarnám követni, most elég alk
almam nyilnék a legfellengzőbb kifejezésekkel di- 

sérgetni új üzletemet, ez csődit ugyan, de csak oly kereskedőhöz illő, ki a közönség jóhiszeműségét, különben kelen- 

séggel nem biró áruinak jó ároni tuladására akarja felhasználni. 
: 

EÉlmondhatnám, hogy: ,mindent oly olcsó árért fogok adni, mint 
azt kivülem senki sem képes; azonban ezt feleslegesnek 

tartom, mivel ezt a t. közönség legjobban megitélheti jól tudván, hogy 
oly üzletember, ki az évek hoszszu során a gyárosok 

s nagy kereskedő házakkal folytonos egybeköttetésben állott, az áruknak előnyösebb árbani beszerzését inkább eszközölheti, 

mint az, ki még a kezdet és a hitel kivívásának nehézségeivel küzd.
 

Uj üzletemet a t. közönség figyelmébe ajánlva bátor vagyok a már eddig is tapasztalt megtisztelő bizalmat és pártolást 

továbbra is kikérni. Részemről pedig mindent elkövetek, hogy azt k
iérdemelni képes legyek. 

Kolozsvártt, 1870, September hó 15-kén. 
Kész szolgájok: 

a- 

megnagyo 

összes olvasó közömségénmez. 

m teljesült, midőn jelenthetem t. olvasóközönségünknek, hogy augustus hó 1-től a ,Magyar Polgárt a körülményekhez képest egész vagy féliven 

"Emint mapi lap jelenik megsz t nehézségeket, melylyel nálunk egy napi lap meginditása jár, bizonyára méltányolni fogják áldoz
atkészségünket, s támogatni fogják 

n inneni részekben egy olyan organumot, mely a 
haza és nemzet érdekében becsülettel kiván működni

. 

pést tarthat ezután a politikai eseményekkel, s nem leszünk arra kárhoztatva, hogy későn jár 
merik viszonyainkat, s azon roppan 
állandóvá tehessünk a Királyhágó 

a legelső magyar napi lap ez elszigetelt kis országrészben. Lé 

a magyar főváros lapjai után. 
r Polgár" naponkénti eredeti távirati tudósitásai 

mellett külföldi levelezőkr 81 is gondoskodott, s különösen a franczia-porosz hadjárat alatt, 

kimél, hogy a leggyorsabb s lehető kimeritő 
tudósitásokat hozzon. 

inden előfizetőjének a napokban megküldjük 

hadjárat térképét aaae hadjárat térképét, 
eményekhez képest ujakkal fogumk feleserélmi. 

nkban a hadjárat egyes episodjal a legérdekesebb események, történeti czikkek-, jellem- s uti rajzokat sib. fogunk közölni, 
Hiőfizetési föltételele: : 

gustus 1-től 1871 julius végeig) 16 frt. Evnegyedre (1870 aug. 1-től okt ober végeiz)- –-4tb0 k. 

december végeig) 7 ft. 50 k. Két hórzaza (, september végeig 2 ft. 

fzetőinket, hogy tekintetbe véve a roppant anyagi áldozatot, mellyel lapunkna
k napi lappá átváltoztatása jár 

féléves előfizetőink 2 ft. lapunk Fiadó hivatalához beküldeni a már befizetett elő
fizetési öszveghez. 

kapjuk meg az utánpótlást, lapunkat a már beküldött ö
sszegek erejéig fogjuk csak megküldeni. 

(444) a—á 


